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В музее Виктории и Альберта состоится 
краткая полуденная лекция, посвященная 
современному искусству Азербайджана

12 февраля в Музее Виктории и Альберта в Лондоне 
состоится краткая полуденная лекция, посвященная 
современному искусству Азербайджана.
Как сообщили в Пространстве современного искус-
ства YARAT!, обсуждения, посвященные современно-
му состоянию  искусства Азербайджана...

Рамиз Рзаев: «Наша высшая цель — 
обеспечение верховенства закона, более 
эффективная защита прав и свобод человека 
и гражданина в судах»

Председатель Верховного суда Азербайджанской Ре-
спублики Рамиз Рзаев 31 января этого года по пригла-
шению Европейского суда по правам человека принял 
участие  в торжественном заседании, посвященном 
открытию 2014-го судебного года и работе семинара...

Ретроспектива
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Помощник Госсекретаря США 
оскорбила европейских коллег
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Помощник Госсекретаря США 
оскорбила европейских коллегБекхэм может вернуться

Испанские парламентарии 
проинформированы о тяжелых 
последствиях военной агрессии 
Армении против Азербайджана

7 февраля заместитель премьер-министра Азербайд-
жанской Республики, председатель Государственного 
комитета по делам беженцев и вынужденных пере-
селенцев Али Гасанов встретился с находящейся с 
визитом в нашей стране парламентской делегацией 
Испании.

Дайджест 
российских СМИ

7 февраля Президент Азербайджанской Республики Ильхам 
Алиев встретился в Сочи с Президентом Чешской Республи-
ки Милошем Земаном.

На встрече было выражено удовлетворение развитием в послед-
нее время отношений между двумя странами. Было отмечено, что 
улучшение политических связей между Азербайджанской Респу-
бликой и Чешской Республикой создает благоприятные условия и 
для расширения сотрудничества в различных областях.

Затем состоялся обстоятельный обмен мнениями о возможно-
стях расширения сотрудничества в области сельского хозяйства, 
торговли, здравоохранения, фармацевтики и в других сферах. 
 

Azertag.com

В Сочи состоялась встреча 
Президента Азербайджана
Ильхама Алиева 
и Президента Чехии 
Милоша Земана

В течение суток в различных 
направлениях фронта режим 
прекращения огня был нарушен 40 раз

Как сообщили в пресс-службе Министерства оборо-
ны, в течение суток в различных направлениях фронта 
режим прекращения огня был нарушен 40 раз.

Подразделения армянской армии 6 февраля и в ночь 
на 7 февраля с позиций, расположенных в селе Беркабер 
Иджеванского района Армении, обстреляли позиции 
азербайджанской армии, расположенные в селе Гызыл-
гаджилы Газахского района нашей республики, а с по-
зиций, расположенных на безымянных высотах на тер-
ритории Бердского района, — позиции, расположенные 
в селе Коханеби Товузского района.

Армянские подразделения подвергли обстрелу пози-
ции Вооруженных сил Азербайджана также с позиций, 
расположенных близ сел Гараханбейли, Ашагы Сеидах-
медли Физулинского района, сел Марзили, Юсифджан-
лы, Гарагашлы, Ширванлы Агдамского района, села 
Чайлы Тертерского района, села Куропаткино Ходжа-
вендского района, села Тапгарагоюнлу Геранбойского 
района, села Мехдили Джебраильского района и на бе-
зымянных высотах на территории Гейгельского района.

Вражеский обстрел был подавлен ответным огнем.
Azertag.com

7 февраля на стадионе 
«Фишт» в Сочи прошла 
церемония официально-
го открытия XXII зимних 
Олимпийских игр.

На церемонии присутствова-
ли Президент Азербайджанской 
Республики, глава Националь-
ного Олимпийского Комитета 
страны Ильхам Алиев и Мехри-
бан ханум Алиева.

Генеральный секретарь ООН 
Пан Ги Мун поприветствовал 
участников и зрителей Олим-
пиады в Сочи за десять минут 
до официального открытия  
ОИ-2014.

Вначале на церемонии от-
крытия XXII зимних Олимпий-
ских игр в Сочи был поднят 
флаг Российской Федерации, 
прозвучал гимн этой страны.

Затем начался традицион-
ный парад спортсменов. Коман-
да Азербайджана прошла чет-
вертой. Флаг нашей страны нес 
член сборной — горнолыжник 
Патрик Брахнер.

Президент Азербайджанской 
Республики, глава Националь-
ного Олимпийского Комитета 
страны Ильхам Алиев и Мехри-
бан ханум Алиева с трибуны для 
почетных гостей поприветство-
вали наших спортсменов.

После завершения парада 
спортсменов был показан ви-
деоролик, в котором в форме 
детской азбуки зрителей позна-
комили со страной — хозяйкой 
Олимпиады, ее достижениями 
и выдающимися представителя-
ми.

Далее началось театрали-
зованное представление под 

названием «Сны о России», 
главной героиней которого ста-
ла девочка по имени Любовь. 
Она повела зрителя через ты-
сячелетия, через невероятно 

разнообразную страну, рас-
кинувшуюся на 6,6 миллио-
на  километров, где имеются  
9 часовых поясов и живут пред-
ставители 150 народов.

Затем прошел динамичный 
парад атлетов, в ходе которого 
участники Игр поднимались на 
сцену по специальной 48-ме-
тровой рампе, расположенной в 
центре стадиона, на фоне пано-
рамы своей страны из космоса. 
Для этого на «Фиште» сделали 
специальный пол.

После короткого фейервер-
ка зрителей поприветствовали 
талисманы Олимпиады в нена-
туральную величину — Белый 
Мишка, Леопард и Зайка.

Далее зрителей ждал краткий 
экскурс в историю места прове-
дения Игр — Сочи. От времен 
греческих аргонавтов, отправ-
лявшихся за Золотым руном, до 
наших дней в красочном клипе 
их провели ведущие актеры рос-
сийского кино.

В Сочи прошла церемония официального открытия XXII зимних Олимпийских игр
На церемонии присутствовал Президент Азербайджана Ильхам Алиев

7 февраля от имени Пре-
зидента Российской Феде-
рации Владимира Путина 
был устроен официальный 
прием в честь высокопо-
ставленных гостей, при-
бывших в Сочи для участия 
в церемонии открытия 
ХХII зимних Олимпийских 
игр.

В официальном приеме 
приняли участие Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев и его супруга 
Мехрибан Алиева.

Президент России Влади-
мир Путин выступил на приеме 
с речью.
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Президент Азербайджана Ильхам Алиев принял участие 
в организованном в Сочи официальном приеме
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7 февраля заместитель пре-
мьер-министра Азербайд-
жанской Республики, пред-
седатель Государственного 
комитета по делам беженцев 
и вынужденных переселен-
цев Али Гасанов встретился 
с находящейся с визитом в 
нашей стране парламент-
ской делегацией Испании.
На встрече Али Гасанов рас-

сказал о развитии азербайд-
жано-испанских отношений. 
Отмечалось, что Испания яв-
ляется одной из первых стран, 
признавших независимость 
Азербайджана. Азербайджан и 
Испания оказывают взаимную 
поддержку в международных 
организациях.

Заместитель премьер-мини-
стра подчеркнул, что Азербайд-
жан придает важное значение 
развитию сотрудничества с Ис-
панией, отметил необходимость 
расширения межпарламентских 
связей.

Говоря об успехах Азербайд-
жана, Али Гасанов довел до вни-
мания, что ни в одной стране 
мира за последние десять лет 
не были достигнуты подобные 
экономические результаты, как 
в Азербайджане. Завоеванные 
успехи не связаны только лишь 
с энергетическим сектором. В 
Азербайджане также стреми-
тельно развивается ненефтяной 
сектор.

Было доведено до внимания, 
что Азербайджан сегодня нахо-
дится в центре внимания все-
го мира. Наша страна является 
успешным организатором пре-
стижных международных меро-
приятий.

Председатель комитета под-
черкнул, что Азербайджан во 
все периоды был пространством 
терпимости и толерантности. 
Независимый Азербайджан 
строит свою политику на этой 

крепкой основе. Сегодня пред-
ставители различных наций и 
религий живут в Азербайджане 
в атмосфере дружбы и добросо-
седства.

Подробно проинформировав 
гостей об армяно-азербайджан-
ском, нагорно-карабахском кон-
фликте и его последствиях, Али 
Гасанов сказал, что в результате 
сложных политических процес-
сов, происходящих на Южном 
Кавказе в течение последних 200 
лет, азербайджанцы несколько 
раз подверглись депортации, эт-
нической чистке.

Председатель комитета довел 
до внимания, что в результате 
военной агрессии вооруженных 
сил Армении против Азербайд-
жана 20 процентов наших земель 
оккупированы, свыше одного 
миллиона наших соотечествен-
ников стали беженцами и вы-
нужденными переселенцами. 
Отметив, что нагорно-карабах-
ский конфликт является самой 
большой проблемой Азербайд-
жана, Али Гасанов сказал, что 
для решения конфликта суще-
ствует широкая правовая база. 
В 1993 году Совет Безопасности 
ООН принял четыре резолю-
ции, призывающие к скорейше-
му урегулированию конфликта 
мирным путем, безоговорочно-
му и немедленному освобожде-
нию оккупированных террито-
рий, возвращению беженцев 
и вынужденных переселенцев 
к родным очагам. Захватниче-
ская политика Армении также 
осуждена в решениях и резо-
люциях, принятых Советом 
Европы, НАТО, Организацией 
Исламского сотрудничества, 
Европарламентом и другими ав-
торитетными международными 
организациями. Однако пере-
говоры, продолжающиеся при 
посредничестве Минской груп-
пы ОБСЕ уже более чем 20 лет, 

из-за неконструктивной пози-
ции Армении не дают никаких 
результатов.

Было отмечено, что прави-
тельство Азербайджана с целью 
обеспечения потребностей бе-
женцев и вынужденных пересе-
ленцев осуществляет большую 
работу в правовой и социаль-
но-экономической сферах. На 
сегодняшний день улучшены 
жилищно-бытовые условия 180 
тысяч беженцев и вынужденных 
переселенцев.

Руководитель делегации пар-
ламента Испании Хосе Мария 
Чикио отметил, что осведом-
лен об агрессии Армении про-
тив Азербайджана и проблемах 
азербайджанских беженцев и 
вынужденных переселенцев, из-
гнанных от родных очагов. Он 
выразил сожаление  невыпол-
нением Арменией резолюций, 
принятых Советом Безопас-
ности ООН и отметил, что они 
поддерживают справедливую 
позицию Азербайджана.

Напомнив, что в ноябре 2012 
года азербайджанская делегация 
совершила визит в Испанию, 
гость подчеркнул, что на встре-
чах, проведенных в рамках это-
го визита, были обсуждены во-
просы развития сотрудничества 
между двумя странами.

На встрече состоялся обмен 
мнениями по вопросам, пред-
ставляющим взаимный интерес.

В заключение гостям были 
представлены книга «Забота 
Президента о беженцах и вы-
нужденных переселенцах»,  а 
также подготовленные на испан-
ском языке буклеты и диски, от-
ражающие тяжелые последствия 
оккупации вооруженными сила-
ми Армении азербайджанских 
земель и политику этнической 
чистки, осуществленную Арме-
нией против азербайджанцев.
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Испанские парламентарии 
проинформированы о тяжелых 
последствиях военной агрессии 
Армении против Азербайджана

Выбор Трансадриатического газопровода 
(ТАР) в качестве маршрута экспорта азербайд-
жанского газа в Европу, наряду с рациональным 
использованием энергоресурсов и укреплением 
энергетической безопасности, приведет к росту 
инвестиций.

Об этом журналистам сообщил министр энер-
гетики Азербайджана Натиг Алиев.

По его словам, Южный газовый коридор — 
это проект, который позволит Европе диверси-
фицировать свои источники поставок углеводо-
родов и повысить энергетическую безопасность, а 
Азербайджану  приобрести новый рынок в лице 
Европы.

Как отметил министр, будучи наиболее ко-
ротким и дешевым маршрутом, ТАР ускорит 
процесс открытия Южного газового коридора, 
что является новым шагом на пути превраще-
ния Азербайджана в надежного гаранта энер-

гетической безопасности Европы.
Министр также отметил, что в результате на-

чала работы Южного газового коридора ожида-
ются важные достижения в нефтегазовом секторе 
страны, среди которых разработка месторожде-
ний и перспективных структур в азербайджан-
ском секторе Каспия.

17 декабря 2013 года было принято оконча-
тельное инвестиционное решение по второй 
стадии разработки азербайджанского морского 
газоконденсатного месторождения «Шахдениз», 
газ с которого первым поступит на европейский 
рынок.

Газ в рамках второй стадии разработки место-
рождения будет экспортироваться в Турцию и на 
европейские рынки путем расширения Южнокав-
казского газопровода и строительства Трансана-
толийского  и Трансадриатического газопроводов.
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Чрезвычайный и Полномоч-
ный Посол Российской Федерации 
в Азербайджанской Республике  
Владимир Дмитриевич Дорохин 
в интервью радио «Голос России» 
отметил, что российско-азербайд-
жанские отношения развиваются 
на уровне стратегического пар-
тнерства. Посол сказал: «Начина-
лось все сложно: в первые годы 
независимости в Баку у власти 
находилось правительство На-
родного фронта, которое занима-
ло враждебные по отношению к 
Москве позиции, но когда в 1993 
году к власти здесь вернулся Гей-
дар Алиев, все изменилось в корне 
и к лучшему. Сейчас между нами 
существует полное взаимопони-
мание, есть заинтересованность в 
успехах друг друга, постоянно рас-
тет торговля, мы тесно сотрудни-
чаем в различных областях, здесь 
вполне благополучно живет боль-
шая русскоязычная община».

Отметим, что посол выступил 
по радио «Голос России» в связи с 
днем дипломатического работни-
ка, который отмечается в России 10 
февраля. По словам В.Д.Дорохина, 
перед российским дипломатиче-
ским работником, как и  всеми ди-
пломатическими службами стран 
мира, стоят классические цели и 
задачи. Это — работать над реали-
зацией интересов своей страны за 
рубежом. Какие у России интере-
сы? Это создание условий для того, 

чтобы россиянам жилось лучше, 
чтобы были гарантированы их 
безопасность и благополучие. При 
этом свои интересы Россия реали-
зует не за счет интересов других 
государств и не в ущерб другим. 
«Мы выступаем за равноправное 
сотрудничество, уважение друг к 
другу и выстраивание сотрудниче-
ства на основе баланса интересов. 
Это не всегда легко. У некоторых 
стран есть стремление действо-
вать за счет России, реализовывать 
свои интересы за счет России, но 
мы от своей линии не отступаем, и 
она приносит свои плоды», — ска-
зал посол России.

В.Д.Дорохин подчеркнул, что 
в 1990-е годы был шок от разва-

ла Советского Союза, было про-
фессиональное непонимание, как 
строить работу с бывшими союз-
ными республиками, которые ста-
ли независимыми государствами. 
Не было необходимых для дипло-
матической работы инструментов, 
был и психологический барьер: 
люди не хотели, не знали, как ра-
ботать, и боялись работать в стра-
нах СНГ. «Но постепенно все стало 
меняться, к счастью. И сама жизнь 
научила нас, что для России СНГ 
— это самое главное. Знаковым мо-
ментом стало назначение на долж-
ность посла в Киев такой крупной 
политической фигуры, как Виктор 
Степанович Черномырдин. Это 
был мощнейший сигнал того, как 

много значат для нас отношения с 
бывшими союзными республика-
ми, с нашими непосредственными 
соседями. Мне грех жаловаться, 
судьба меня вообще не обидела, 
я работал в разных странах и на 
разных участках, можно сказать, 
на направлении СНГ оказался 
случайно, но пост в Баку — это 
самая важная и самая ответствен-
ная должность в моей жизни. Мы, 
постсоветские страны, срослись 
настолько исторически, что то, что 
происходит в наших отношениях, 
всегда и непосредственно затраги-
вает миллионы людей. Мы, дипло-
маты, работающие на постсовет-
ском пространстве, это чувствуем, 
ощущаем каждый день», — сказал 
он.

Говоря об отношении к русско-
му языку в Азербайджане, посол 
подчеркнул, что «Баку можно по-
ставить в пример другим государ-
ствам». Дипломат сказал: «В целом, 
России очень важно иметь именно 
такого партнера на своих неспо-
койных южных рубежах. Мы ува-
жаем выбранный Азербайджаном 
новый исторический путь, уважа-
ем его суверенитет и его интересы. 
Такую же позицию Азербайджан 
занимает по отношению к России. 
Это базис. Базис этот хорошо слу-
жил нам в прошлом, хорошо слу-
жит сейчас, надеюсь, что так же хо-
рошо будет служить и в будущем».

Azertag.com

Владимир Дорохин: «В 1993 году к власти вернулся 
Гейдар Алиев, и все изменилось в корне и к лучшему»

Выбор Трансадриатического газопровода 
приведет к росту инвестиций

После прохода атлетов про-
должился театрализованный 
экскурс в историю России от 
зарождения государственности 
до наших дней.

По окончании театрали-
зованного представления на 
сцену поднялись руководитель 
Оргкомитета зимних Олим-
пийских игр в Сочи Дмитрий 
Чернышенко и президент МОК 
Томас Бах.

Д.Чернышенко выступил 
с речью, в которой попривет-
ствовал всех на XXII Олимпий-
ских играх. «Наш город уни-
кален, как и вся Россия. Здесь 
Европа встречается с Азией. 
Мы гордимся правом при-
нимать у себя Олимпийские 
игры», — сказал глава Оргко-
митета. Он поблагодарил  МОК 
за предоставление права про-
вести Игры.

Глава МОК Томас Бах в 
своем выступлении попри-
ветствовал глав государств и 
правительств в олимпийской 
столице. Подчеркнув  успехи, 
которых Сочи добился за семь 
лет, Бах выразил уверенность 
в том, что наследие Игр сохра-
нится на долгие годы.

«Олимпийские игры никог-
да не воздвигают стен между 
народами, они создают единую 
семью», — подчеркнул Бах. Он 
призвал отказаться от поли-
тической идеологии на время 
Олимпиады.

Президент России Влади-
мир Путин объявил XXII зим-
ние Олимпийские игры откры-
тыми.

Затем режиссер Никита Ми-
халков, актриса и соучредитель 
Фонда «Подари жизнь» Чулпан 
Хаматова, хоккеист Вячеслав 
Фетисов,  конькобежка Лидия 
Скобликова, первая женщина-
космонавт Валентина Терешко-
ва, спецкор «Вестей» в Сирии 
Анастасия Попова, дирижер 
Валерий Гергиев и кибергон-
щик Алан Енилеев внесли на 
стадион Олимпийский флаг.

Прозвучал Олимпийский 
гимн.

От имени спортсменов 
олимпийскую клятву дал член 
сборной России по шорт-треку 
Руслан Захаров. Клятвы также 
произнесли от судей — Вячес-

лав Веденин, а от тренеров — 
Анастасия Попкова, тренер по 
горнолыжному спорту.

В конце церемонии на стади-

оне был зажжен Олимпийский 
огонь. Его зажгли трехкратные 
олимпийские чемпионы фигу-
ристка Ирина Роднина и знаме-

нитый хоккейный вратарь Вла-
дислав Третьяк.

Церемония завершилась 
праздничным фейерверком.

Азербайджанские зрители 
наблюдали прямую трансля-
цию  церемонии открытия XXII 
зимних Олимпийских игр по 
Общественному телевидению.

Олимпийские игры в Сочи 
станут рекордными сразу по 
нескольким показателям. Так, в 
Сочи выступят представители  
88 стран — это на 6 стран боль-
ше, чем четыре года назад в 
Ванкувере. Всего будет разы-
грано 98 комплектов наград — 
на 12 больше, чем в 2010 году.

Нынешняя зимняя Олим-
пиада — пятая по счету для 
сборной Азербайджана. В 
Сочи нашу страну представ-
ляют  4 спортсмена, которые 
будут состязаться в двух видах 
спорта. Так, на соревнованиях 
по горным лыжам среди муж-
чин Азербайджан представят 
австриец Патрик Брахнер и 
швейцарец Седрик Нотц. Кро-
ме того, в Сочи под флагом 
Азербайджана на соревнова-
ниях по фигурному катанию в 

спортивных танцах выступят 
Юлия Злобина и Алексей Сит-
ников.
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В Сочи прошла церемония официального 
открытия XXII зимних Олимпийских игр
 01
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Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 8 февраля в разные годы
О чем писал «БР» 8 февраля.
По материалам архива газеты.
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Председатель Верховного 
суда Азербайджанской Респу-
блики Рамиз Рзаев 31 января 
этого года по приглашению 
Европейского суда по правам 
человека принял участие  в 
торжественном заседании, 
посвященном открытию 
2014-го судебного года и 
работе семинара на тему 
«Применение постановлений 
Европейского суда по правам 
человека: общая судебная 
ответственность», которые 
проходили во французском 
городе Страсбург с участием 
председателей и судей выс-
ших судебных органов.
Председатель Верховного суда 
дал корреспонденту АзерТАд-
жа эксклюзивное интервью, 
посвященное итогам визита.
— Рамиз муаллим, расскажи-

те, пожалуйста, об этих меро-
приятиях и их значении.

— Ежегодно в Страсбурге про-
ходит официальная церемония 
начала судебного года Европей-
ского суда по правам человека. В 
этом мероприятии, наряду с су-
дьями Европейского суда по пра-
вам человека, принимают участие 
председатели конституционных 
и верховных судов стран, входя-
щих в юрисдикцию Европейского 
суда, бывшие судьи Европейского 
суда по правам человека, послы, 
известные ученые в области прав 
человека. На церемонии офици-
ального открытия с докладом об 
итогах 2013 года выступил пред-
седатель Европейского суда по 
правам человека Дин Шпильман. 
Были также проанализированы 
некоторые статистические дан-
ные.

На семинаре, который состо-
ялся в тот же день, была обсуж-
дена деятельность Европейского 
суда по правам человека в 2013 
году, состоялся обмен мнениями 
относительно роли самого суда 
в исполнении решений, возмож-

ностей и ограничений с точки 
зрения суда; роль местных судов 
в исполнении решений Европей-
ского суда с точки зрения местных 
судов; состоялся обмен мнениями 
относительно обмена опытом во 
взаимосотрудничестве судов.

На мероприятии выступили 
председатель Европейского суда 
по правам человека Дин Шпиль-
ман, судья Международного суда 
ООН Канчадо Триндад, судьи Ев-
ропейского суда по правам чело-
века, профессор Йельской юриди-
ческой школы (США) Алек Стоуп 
Суит, председатель Федерального 
Конституционного суда Германии 
Андреас Вобкухле и другие. Что 
же касается значения этих меро-
приятий, то мы собрались вместе, 
поделились мыслями.

— Что вы можете сказать  о 
деятельности Европейского суда 
по правам человека в 2013 году?

— В 2000-е годы работа Евро-
пейского суда по правам человека 
существенно активизировалась. 
Причиной тому было принятие 
в Совет Европы стран, входящих 
ранее в социалистический блок, в 
результате чего была расширена 
юрисдикция суда. Если в 1959—

1998 годы, то есть в течение 30 лет 
суд вынес по существу  всего 837 
решений, то только в 2009 году 
этот показатель вырос до 1625.

Если взглянуть на другие ста-
тистические показатели, то в 2009 
году, рассмотрев по существу 
2393 дела из 35 тысяч 460, суд вы-
нес 1625 решений, в 2013 году из  
93 тысяч 396 дел по существу было 
рассмотрено 3659, вынесено 916 
решений. Это стало возможным 
благодаря реформам, направлен-
ным на снижение нагрузки суда 
в последние годы и повышение 
качества решений. Основу этих 
реформ составляют упрощение 
процедуры рассмотрения на пер-
вичном этапе о принятии жалоб 
или нет и рассмотрение некото-
рых жалоб, касающихся одних и 
тех же юридических вопросов в 
групповой форме.

— А какие продвижения есть 
у нас в этой области?

— Широкомасштабные ре-
формы, проводимые в стране 
за последние годы, направлены 
на повышение эффективности 
правосудия, дальнейшее усовер-
шенствование судебной системы, 
упрощение возможностей обра-

щения населения в суды, увеличе-
ние числа судей, избрание судей 
новыми и прозрачными процеду-
рами, создание в республике со-
временной судебной инфраструк-
туры.

В этом направлении изучение 
и применение прецедента Ев-
ропейского суда имеют важное 
значение. Уже несколько лет на 
семинарах-тренингах с участием 
судей, помощников судей и се-
кретарей судей, проводимых каж-
дый вторник в Верховном суде, 
осуществляется анализ решений 
Европейского суда по правам че-
ловека, актуальных для практики 
национального суда. Далее эти 
решения с соответствующими 
рекомендациями направляют-
ся в суды нижестоящей инстан-
ции. В то же время с этого года 
судьи Верховного суда, эксперты 
в этой области будут регулярно 
проводить тренинги для судей 
апелляционных судов и судов 
первой инстанции по изучению 
прецедента Европейского суда по 
правам человека. С целью реше-
ния организационных вопросов, 
вытекающих из этого,  анализа 
позиции Европейского суда по 
правам человека относительно 
толкования отдельных норм Кон-
венции, изучения юридических 
позиций (прецедентов), отражен-
ных в решениях, связанных с на-
шей страной, их систематизации 
и группирования, изучения роли 
международных стандартов, при-
нятых в области прав человека в 
судебной практике других стран, 
оказания помощи в связи с при-
менением прецедента Европей-
ского суда по правам человека 
при осуществлении правосудия 
апелляционными судами и судами 
первой инстанции в Верховном 
суде с прошлого года действует 
отдел по правам человека и связей 
с общественностью.

— Рамиз муаллим, как, по-
вашему, решений, принимаемых 

против Азербайджанской Респу-
блики, по сравнению с другими 
странами — мало или много?

— В настоящее время в Страс-
бургском суде в производстве 
находится около 100 тысяч дел. 
Более половины этих жалоб при-
ходится на долю четырех стран 
— России, Италии, Украины и 
Сербии. Если взглянуть на офи-
циальные статистические данные 
суда на 2013 год, то можно уви-
деть, что в Европе есть такие госу-
дарства, по которым Европейский 
суд по правам человека обнару-
жил нарушения в решениях 119, 
118, 83, 65 соответственно. Если 
сравнить со странами, где числен-
ность населения почти такая же, 
как в нашей стране, то против та-
ких стран в 2013 году поступило 
5061, 1209, 990, 726 жалоб, а про-
тив Азербайджана поступило все-
го 325 жалоб. Было обнаружено, 
что в прошлом году вышеназван-
ными странами во время рассмо-
трения дел отдельные положения 
Конвенции были нарушены в ре-
шениях 40, 32, 25, 22.

Нарушения со стороны Азер-
байджанского государства были 
выявлены только в 8 решениях. 
В целом, в 6 из вынесенных 8 ре-
шений обнаружены нарушения, 
статей 3 и 6 Конвенции, статьи 1 
Протокола №1 и др. Хотел бы от-
метить, что в двух решениях нару-
шения состоят из неисполнения 
решений суда.

По сравнению с 2012 годом на-
рушений зарегистрировано мень-
ше. Естественно, мы на этом не 
успокоились, в 2013 году наш по-
казатель значительно улучшился. 
Регулярно усовершенствуя наши 
законы и судебный опыт, мы 
должны соответствовать преце-
денту Европейского суда по пра-
вам человека. Наша высшая цель 
— обеспечение верховенства за-
кона, более эффективная защита 
прав и свобод человека и гражда-
нина в судах.

Рамиз Рзаев: «Наша высшая цель — обеспечение 
верховенства закона, более эффективная защита 
прав и свобод человека и гражданина в судах»

12 февраля в Музее Викто-
рии и Альберта в Лондоне 
состоится краткая полуден-
ная лекция, посвященная 
современному искусству 
Азербайджана.

Как сообщили в Простран-
стве современного искусства 
YARAT!, обсуждения, посвя-
щенные современному состоя-
нию  искусства Азербайджана, 
организованы в рамках вы-
ставки Jameel Prize 3 с участием  
номинанта на премию  Jameel 
Фаика Ахмеда и приглашенного 
экспертного сообщества. Вы-
ставка  Jameel Prize 3 продлится 
до 21 апреля.

В дискуссиях об искусстве 
Азербайджана примут участие 
Суад Гараева, писательница и 
куратор, специализирующийся 
на тематике искусства России, 
Кавказа и стран Центральной 
Азии и Дина Насер Хадиви, не-
зависимый куратор и консуль-
тант по вопросам современного 

искусства Ближнего Востока, 
Ирана и Кавказа. Эксперты по-
делятся своими взглядами на 
расширяющуюся материаль-
но-техническую базу искусства 
в регионе и все возрастающее 
число проектов в области ис-
кусства.

Фаик Ахмед является азер-
байджанским художником, 
чьи работы формируют новую 
структуру и принципы созда-
ния азербайджанских ковров 
— произведений искусства, все 
еще находящих свое приме-
нение в качестве настенных и 
напольных украшений в Азер-
байджане и соседних странах. 
Благодаря содействию YARAT! 
Фаик Ахмед принял участие в 
55-м Венецианском биеннале в 
2013 году и выставке Love Me, 
Love Me Not. Он также был ку-
ратором выставки «Завод», в ко-
торой приняли участие 29 моло-
дых художников Азербайджана.
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В музее Виктории и Альберта 
состоится краткая полуденная 
лекция, посвященная современному 
искусству Азербайджана

1929 г.
ВЭС распределил кредиты Цеком-

банка на коммунальное строительство 
так: на постройку бакинской бойни — 
300.000, на водопроводно-канальные 
работы — 1.100.000 и на окончание во-

допроводов в Нухе — 102.600, в Шема-
хе — 50.000 руб. 

***
Летом начинаются большие оздо-

ровительные работы в районе сельдя-
ных промыслов Худат — Ялама.

***
Жены красноармейцев и красно-

флотцев будут направляться на рабо-
ту биржами труда наравне с членами 
профсоюзов.

***
Конференция научных работников 

перенесена на вечер 10 февраля в Дом 
работников просвещения. Политиче-
ский доклад сделает тов.Мусабеков.

1930 г.
Париж. Мощное забастовочное 

движение бельфорских текстиль-
щиков и металлистов расширяется. 
Репрессии со стороны предприни-
мателей и полиции усиливаются. 
Два работника унитарных (револю-
ционных) профсоюзов металлистов 
привлечены к ответственности по 
обвинению «в призывах к насилию».

Издано распоряжение об аресте 
двух текстильщиков — членов ста-
чечного комитета. Забастовочные 
пикеты арестовываются.

В городе Морез, где уже более 
двух недель бастуют рабочие опти-
ческой промышленности, произве-
дены аресты профсоюзных работни-
ков и членов стачечного комитета. 
На ряде литейных заводов Париж-
ского района несколько тысяч рабо-
чих по призыву унитарного проф-

союза металлистов организовали 
3-часовую забастовку протеста про-
тив отказа предпринимателей удов-
летворить предъявленные им требо-
вания.

Унитарная конференция труда 

обратилась к трудящимся Франции с 
призывом проявить активную соли-
дарность к бастующим в настоящий 
момент во Франции десяткам тысяч  
рабочих. В частности устраивать де-
нежные сборы в пользу бастующих.

1951 г.
В 1947 году, окончив Индустриальный инсти-

тут, я пришла работать на подшипниковый завод. 
На заводе хорошо встретили меня, новичка-инже-
нера, охотно помогают преодолевать затруднения, 
возникающие в работе.

Я очень люблю свой труд конструктора.
Памятными для меня стали недавние дни, ког-

да я закончила разработку приспособления для 
безалмазной правки шлифовальных кругов. Вы-
полнение этого задания значительно уменьшило 
расход дорогостоящих материалов для нашего за-
вода.

Десятки расчетов, длительные опыты при-
шлось произвести и тогда, когда мне поручили 

сконструировать весьма точный мерительный 
инструмент, способный автоматически контроли-
ровать размеры деталей подшипника в процессе 
обработки. Известно, какие высокие требования 
предъявляются к нашей продукции. Ошибка на 
несколько микронов — и подшипник «заело», 
остановилась машина, застопорилось вращение 
бурового станка. Тут дело идет о чести заводской 
марки, доброй репутации коллектива.

В том, что сделано мной за эти годы полезного, 
прежде всего заслуга нашего заводского коллек-
тива. Всех нас объединяет борьба за увеличение 
выпуска подшипников, повышение качества про-
дукции, столь необходимой нефтяной промыш-
ленности Азербайджана.

3.РЗАЕВА,
инженер-конструктор  

технического отдела завода

1963 г.
Женское полупальто из мягкой шерстяной 

ткани в клетку с оригинальным большим во-
ротником и рельефными карманами выглядит 
очень изящно. Эта новая модель торговой па-
латы СССР, занявшая на Всесоюзном конкурсе 
одно из первых мест, освоена в эксперимен-
тальном цехе фабрики имени Володарского.

Сейчас февраль, люди ходят в шубах, тя-
желых зимних пальто. Но с первыми теплы-
ми днями захочется одеться по-весеннему. Об 
этом уже подумали на фабрике.

Весной наши женщины смогут приобрести 
светлые габардиновые пальто двух фасонов. 
Их будет выпущено более четырех тысяч. По 
образцу лучших венгерских модельеров для 
мужчин пошиваются элегантные костюмы без 
подкладки из серой легкой ткани светлых то-
нов.

Не забыта и детвора. Во втором цехе уже 
приступили к массовому выпуску детской 
одежды самых разнообразных фасонов, произ-
водство которой по сравнению с прошлым го-
дом увеличится на 42 процента. Сейчас фабри-
ка каждый день выпускает более тысячи одних 
только детских костюмчиков. 

А.КОРОТИНА

Новости за день

Забастовки во Франции
Среди металлистов — призыв к солидарности

Радость созидательного труда

Одежда к весне Победители конкурса 
«За лучшую комнату»

Жюри этого конкурса выпала нелегкая за-
дача — из многих претендентов, достойных 
главного приза, все же выбрать наилучших. А 
условия конкурса «За лучшую комнату», объяв-
ленного в общежитии Мингечаурской текстиль-
ной фабрики, были далеко не простыми. Содер-
жать комнату в идеальном порядке — это еще 
не все. Надо, чтобы хозяйки ее имели высокие 
производственные показатели, принимали ак-
тивное участие в общественной жизни фабрики.

Больше двух месяцев длилось в общежитии 
это своеобразное соревнование. Судьям его 
пришлось изрядно потрудиться. Два раза в день 
комиссия совершала обход комнат претенден-
тов, проставляя оценки. К концу рабочего дня в 
жюри поступали сведения с производства.

Но вот, наконец, и заключительный этап 
соревнования. Подсчитаны очки, подведены 
итоги. Они оказались несколько неожиданны-
ми. Победителями вышли сразу три комнаты. 
Имена их хозяек — Надежды Сигаевой, Ани Ла-
преневой, Настасьи Блиновой и других хорошо 
знают на фабрике. Все эти девушки — отличные 
работницы.
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О Мире и Спорте
К сведению парней и девушек, желающих 
работать в сфере досмотра в Управлении 

авиационной безопасности 

Закрытого Акционерного Общества 
«Азербайджан Хава Йоллары»!

С 31 января по 15 февраля 2014 года с 14.00 до 18.00 в Управлении авиационной безопасности ЗАО «Азербайджан Хава 
Йоллары» объявляется прием документов.

Отбор кандидатов будет производиться на конкурсной основе.
В конкурсе могут принять участие физически здоровые, с привлекательной внешностью  девушки  и парни в возрасте 

от 20 до 30 лет, ростом выше 165 сантиметров для девушек и выше 175 сантиметров для парней,  свободно владеющие рус-
ским, английским или другими иностранными языками, являющиеся гражданами Азербайджанской Республики. 

Для участия в конкурсе требуются оригиналы и копии следующих документов:
— удостоверение личности;
— диплом (если есть);
— для парней наличие военного билета обязательно;
— 1 фото (3x4).

Все документы должны быть представлены в комиссию по выбору персонала  Управления авиационной  
безопасности ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Для получения информации обращаться  в Управление авиационной безопасности ЗАО «Азербайджан Хава  
Йоллары».

Контактные телефоны: (012) 497-26-00 (внутренний: 85-02);  (012) 497-85-02

К сведению девушек, 
желающих работать бортпроводницами 

в Закрытом Акционерном Обществе 
«Азербайджан Хава Йоллары»!

С 10 февраля по 10 марта текущего года объявляется прием документов  
на  должность бортпроводниц в ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Отбор будет проводиться на конкурсной основе.
В конкурсе могут принять участие физически здоровые, с привлекательной внешностью  девушки  в воз-

расте от 18 до 30 лет, ростом не ниже 165 сантиметров и не выше 180 сантиметров, весом до 75 килограм-
мов,  свободно владеющие азербайджанским, русским, английским или другими иностранными языками. 

Для участия в конкурсе требуются оригиналы и копии следующих документов:
— удостоверение личности;
— загранпаспорт;
— диплом; 
— сертификаты медицинский и о знании иностранного языка (если имеются). 
— 1 фото (3x4).

Девушки, желающие участвовать в конкурсе, должны  представить документы в Управление кадра-
ми ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Контактные телефоны Управления кадрами: (012) 497-26-00 
(внутренний: 24-04, 20-45, 20-74, 21-73, 24-48); 497-20-45.

Подготовлено на основе материалов 
информационных агентств

Помощник Госсекретаря США по 
делам Европы и Евразии Виктория 
Нуланд принесла извинения офици-
альным лицам в Брюсселе за нецен-
зурное выражение в адрес Евросою-
за. «Она была в контакте с коллегами 
из ЕС и, конечно, извинилась», — 
сообщила на брифинге официаль-
ный представитель Госдепартамента 
Джен Псаки.

Так она прокомментировала поя-
вившуюся в Интернете запись разго-
вора между Нуланд и американским 
послом в Киеве Джеффри Пайатом, 
в котором те в деталях обсуждали 
вопросы формирования нового пра-
вительства Украины, говорили о том, 
кто из лидеров местной оппозиции 
должен быть включен в его состав. 
Нуланд, в частности, возражала про-
тив включения в состав кабинета ли-
дера партии УДАР Виталия Кличко и 
сулила пост премьера председателю 
политсовета «Батькивщины» Арсе-
нию Яценюку. Она непечатно ото-
звалась о Европейском союзе и со-
общила, как задействовала бывшего 

американского дипломата Джеффри 
Фелтмана, ныне являющегося за-
местителем Генерального секретаря 
ООН по политическим вопросам, в 
решении проблем, относящихся к 
формированию украинского прави-
тельства.

На многочисленные вопросы о 
том, как содержание разговора Ну-
ланд и Пайата соотносится с завере-
ниями Администрации Барака Оба-
мы в том, что она не вмешивается 
во внутренние дела Украины, пред-
ставитель Госдепартамента вразуми-
тельного ответа не дала. По версии 

Псаки, в действиях США на украин-
ском направлении «ни в малейшей 
степени» нет непоследовательности. 
«Определять, каким будет путь впе-
ред, предстоит самому народу Украи-
ны», — заверила она.

6 февраля пресс-секретарь Белого 
дома Джей Карни заявил, что Соеди-
ненные Штаты не считают свои дей-
ствия на Украине вмешательством 
во внутриполитические дела этого 
государства и по-прежнему убежде-
ны, что лишь сам украинский народ 
должен определять свое будущее.

Карни отказался говорить что-
либо по поводу содержания беседы 
Нуланд и Пайата, напомнив, что Ад-
министрация США по традиции «не 
комментирует частные дипломатиче-
ские дискуссии», и посоветовал жур-
налистам обратиться за разъяснени-
ями в Госдепартамент. В то же время 
он заявил, что Соединенные Штаты 
«оказывают помощь Украине» путем 
консультаций с правительством и 
оппозицией в целях урегулирования 
конфликта в стране.

Помощник Госсекретаря США 
оскорбила европейских коллег 

Мощный взрыв прогремел на се-
вере Ирака в городе Туз Хурмату (170 
км от столицы), в результате погибли 
четыре человека, 17 получили ране-
ния. Как сообщил иракский телека-
нал «Ас-Сумария», террорист-смерт-
ник на заминированном автомобиле 
подорвал себя вблизи стен народного 
госпиталя, расположенного непода-
леку от популярного рынка.

В настоящий момент полиция 
оцепила территорию инцидента, на 

место прибыли спасатели и медики. 
Пострадавшие в тяжелом состоянии 
доставлены в больницу.

Ни одна из экстремистских груп-
пировок пока не взяла на себя ответ-
ственность за теракт.

По официальным данным, только 
в прошлом месяце насилие в Ираке 
унесло свыше тысячи человеческих 
жизней. Наряду с мирными жителя-
ми жертвами стали представители 
сил безопасности и полиции.

На севере Ирака прогремел взрыв, 
четыре человека погибли

Эксперты Международного 
агентства по атомной энергии (МА-
ГАТЭ) на переговорах в Тегеране  
8 февраля по ядерной программе 
Ирана поднимут вопросы о воз-
можной военной составляющей ис-
следований. Об этом сообщил корр. 
ИТАР-ТАСС эксперт, знакомый с 
ходом консультаций.

«Уже понятно, — по его словам, 
— что Агентство будет ставить на 
повестку дня деликатные вопросы 
возможной военной направленно-
сти проводимых исследований».

Основная задача сторон на этих 
консультациях — сформировать 
очередной, второй пакет практиче-
ских контрольных мер. «Какие-то из 
них должны попасть в этот пакет», 

— добавил он. Как ожидается, в дан-
ный документ может войти, как и в 
первый, согласованный 11 ноября 
2013 года, около 6 пунктов, на кото-
рые Тегеран должен будет ответить в 
течение трех месяцев.

Аспекты возможной военной со-
ставляющей ядерных исследований 
являются особо деликатной группой 
вопросов, которые есть у МАГАТЭ к 
Ирану. В их число входит и военная 
база в Парчине, на территории кото-
рой, по утверждениям международ-
ных экспертов, могли проводиться 
незадекларированные исследования.

Однако, какие именно позиции 
войдут в разрабатываемый пере-
чень, источник конкретизировать не 
стал.

МАГАТЭ поднимет вопрос о возможной военной 
составляющей ядерных исследований Ирана

Звездный экс-хавбек сборной Англии по футболу 
39-летний Девид Бекхэм, накануне объявивший о соз-
дании собственного клуба «Майами»  в MLS (професси-

ональная футбольная лига, США), отметил, что лично 
будет принимать участие в подборе игроков. Кроме того, 
«Бек» не исключил возможности своего возвращения на 
поле.

«Я лично буду заниматься переговорами с футболи-
стами, — сказал Бекхэм. — Конечно, при непосредствен-
ном участии главного тренера и менеджера. Мне важно 
знать, что происходит внутри команды, понимать заин-
тересованность со стороны игроков. Пока не могу ска-
зать, выйду ли сам на поле в составе «Майами». Об этом 
нужно спросить мой организм».

Бекхэм может 
вернуться

Олимпийские чемпионы 
выступят в Болгарии

Рекордное количество участников ожидается на тур-
нире по борьбе в Болгарии «Дан Колов и Никола Петров», 
который пройдет в Софии в период с 21 по 23 февраля. 

Как сообщают организаторы мероприятия, в сорев-
новании ожидается участие более 250 спортсменов из  
32 стран. Здесь же указывается, что в составе сборной 
Азербайджана по вольной борьбе под руководством Се-
мена Штерева выступят олимпийские чемпионы 2012 
года Тогрул Аскеров (60 кг) и Шариф Шарифов (84 кг).

Стадник и Ко в Париже

8—9 февраля в Париже пройдет турнир из серии Гран-
при по борьбе. 

Как сообщает сайт Федерации борьбы Азербайджана, 
нашу страну в столице Франции представит только жен-
ская команда. В список участниц вошли лидеры сборной 
Мария Стадник и Юлия Раткевич, а также Сабира Алиева. 

В судейском корпусе Азербайджан представит  
Гусейнага Ахмедов.

Эльнур Мамедов в Антверпене

В бельгийском городе Антверпен состоялось  очеред-
ное заседание Комитета УЕФА по футзалу и пляжному 
футболу. 

Как сообщает АФФА, в мероприятии принял  участие 
директор по инфраструктуре и спортивным технологи-
ям ассоциации, член вышеупомянутого комитета УЕФА 
Эльнур Мамедов. 

Кроме того, члены комитета посетили полуфиналь-
ные матчи и посетят финальный матч проходящего в 
Антверпене чемпионата Европы по футзалу.

Куртар отказался от двух легионеров 

Главный тренер азербайджанского футбольного клу-
ба «Реван» Гювенч Куртар отказался от услуг двух легио-
неров команды. 

Еще будучи на учебно-тренировочных сборах в Тур-
ции наставник отказался от услуг Кристиана Торреса, 
чья игровая форма его не устроила. Аргентинский полу-
защитник получил статус свободного агента. 

А на этой неделе в статусе свободного агента команду 
покинет и защитник Иван Пеха. «Словак не соответству-
ет амбициям клуба», — с такой формулировкой теперь 
уже «экс-реванец» будет исключен из команды.

В Бангкоке неизвестные 
вновь закидали позиции 
манифестантов 
гранатами

Позиции антиправительственных 
манифестантов в Бангкоке вновь под-
верглись нападению. Взрывы произош-
ли у штаб-квартиры оппозиционной 
Демократической партии и у комплекса 
правительственных зданий в районе Ча-
енг Ваттана. Информации о раненых не 
поступало, сообщили в столичной по-
лиции.

Две гранаты были брошены в сто-
рону лагеря манифестантов в районе 
Чаенг Ваттана. Группа оппозиционеров 
под руководством буддийского монаха 
удерживает позиции здесь, несмотря на 
то что другие представители протестно-
го движения еще несколько дней назад 
предлагали им покинуть эту площадку 
из соображений безопасности. После 
непрекращающихся ночных нападений 
со стороны неизвестных, манифестанты 
сгруппировали свои силы в столичном 
парке Люмпини, который легче оборо-
нять.

По данным полиции, самодельное 
устройство также было взорвано у штаб-
квартиры Демократической партии. В 
результате взрывов никто не пострадал.

Манифестанты, удерживающие ряд 
перекрестков в Бангкоке, на протяже-
нии последних двух дней не предпри-
нимали каких- либо активных действий. 

Али Гекдемир: 
«Кубок не столь важен»

Защитник сборной Азербайджана по футболу и турец-
кого клуба «Элазыгспор» Али Гекдемир поделился мнени-
ем по поводу поражении в матче 5-го тура группы В Кубка 
Турции от «Антальяспора» (1:2).

«Мы хорошо начали встречу, большую часть матча до-
минировали, держали мяч под своим контролем, а в итоге 
потерпели досадное поражение,  — заявил Али Гекдемир 
местным СМИ. — В целом же Кубок страны в текущем се-
зоне  не столь важен для нас. Сейчас главное — улучшить 
ситуацию в чемпионате. Впереди матч с «Кайсериспором» 
— крайне неуступчивым соперником, которого необходи-
мо обыгрывать и брать 3 очка».

Отметим, что команда Гекдемира с пятью очками идет 
третьей в своей группе, где соперниками также являются 
«Галатасарай» и «Токатспор».

Не удаляйте Криштиану
Судейский технический коми-

тет Испании принял решение на 
месяц отстранить от работы фут-
больного арбитра Айсу Гамеса.

Уроженец Валенсии стал непо-
средственным участником скан-
дала в матче между мадридским 
«Реалом» и «Атлетиком» из Биль-
бао, показав красную карточку 
ведущему игроку «королевского 
клуба» Криштиану Роналду. Это 
решение было признано ошибоч-
ным и привело к временному от-
странению рефери.

Помимо этого, Гамесу больше 
не доверят обслуживать матчи 
«Реала» в этом сезоне, а со следую-
щего года он может быть понижен 
до ранга арбитра Сегунды (вторая 
по значимости футбольная лига 
Испании).

Добавим, что упомянутый 
инцидент стоил Роналду трехмат-
чевой дисквалификации, однако 
признание ошибочности дей-
ствий арбитра Судейским техни-
ческим комитетом может помочь 
«Реалу» в пятницу добиться либо 
полной отмены наказания порту-
гальца, либо сокращения сроков 
дисквалификации.
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Политика
Дайджест российских СМИ

«У России нет соперников, 
кроме нее самой», — заявил 
Президент РФ Владимир 
Путин, отвечая на вопрос, 
кто является ее главным со-
перником.
 
«Я скажу не про себя, скажу 

про Россию. У России нет со-
перников. У России есть толь-
ко один соперник — она сама, 
наши внутренние проблемы, 
неурядицы», — заявил глава 
государства в интервью для до-
кументального фильма «Фило-
софия мягкого пути», фрагмент 
которого транслировался в про-
грамме «Вести недели» на теле-
канале «Россия». Полная версия 
ленты была показана 7 февра-
ля после церемонии открытия 
Олимпиады в Сочи. 

Президент рассказал, как 
было выбрано место для про-
ведения зимних Игр. По словам 
главы государства, он сам его 
выбрал. «В 2001 или 2002 году 
я сюда приехал на «уазике». 

Мы поездили по этим местам, 
вышли на ту речку, и я сказал: 
«Давайте вот отсюда начнем», — 
сообщил Путин. Сюжет снят на 
курорте Красная Поляна.

Глава государства отме-
тил, что существенным фак-
тором при определении хо-
зяйки Олимпиады-2014 стала 
поддержка российским народом 
олимпийского проекта. Это и 
помогло склонить Междуна-
родный олимпийский комитет в 
пользу города на юге РФ, счита-
ет Путин. «Они выслушали все, 
а потом сказали: «Мы поддер-
жим сегодняшнюю Россию, мы 
хотим ее поддержать, нам нужна 
такая страна», — рассказал он.

Президенту привели заяв-
ления о том, что российский 
народ ничего не может постро-
ить, которые он решительно от-
верг. «Русские люди построили 
такое государство, как Россия, 
— самое большое государство в 
мире», — аргументировал Пре-
зидент. Критические отзывы в 

ходе строительства олимпий-
ских объектов не значат, что все 
проходило плохо, пояснил он. 
«Моя задача заключается в том, 
чтоб выискивать недостатки, и 
когда я куда-то приезжаю, на-
чинаю что-то проверять, кон-
тролировать, говорю именно об 
этом», — добавил Путин.

Ранее в интервью телекана-
лам Би-би-си, ABC News, CCTV, 
«Россия-1», «Первый канал» и 
информационному агентству 
Around the Rings Путин опро-
верг наличие крупных корруп-
ционных проблем при подго-
товке объектов к Играм. «Если у 
кого-то есть конкретные данные 
о коррупционных проявлениях 
в связи с реализацией сочинско-
го олимпийского проекта, пусть 
предоставят их», — заявил глава 
государства. «Мы будем благо-
дарны и используем эту инфор-
мацию для того, чтобы наводить 
порядок в этой сфере», — за-
ключил он.

«РБК» 

«Весь мир должен помнить 
о подвиге советского на-
рода, жителей блокадного 
Ленинграда и человеческих 
жертвах, которые народ по-
нес ради общей победы над 
фашизмом», — заявил Прези-
дент России Владимир Путин. 
Он подчеркнул, что должно 
быть сделано все, чтобы по-
добного больше никогда не 
повторялось.
 
«Наша обязанность в том, что-

бы ничего не забывалось никогда, 
это самое главное. Чтобы ничего 
не было утрачено, чтобы люди и в 
нашей стране, и за рубежом пом-
нили об этой трагедии, мужестве 
и героизме советского народа и 
ленинградцев», — заявил глава 
государства на встрече с ветера-
нами Великой Отечественной во-
йны.

Путин напомнил, что только 
за четыре месяца с конца 1941 
года до начала 1942 года в Ленин-
граде погибли 360 тысяч мирных 
жителей. Почти столько Велико-
британия потеряла за всю Вторую 
мировую войну. «Представляете, 
какая разница между жертвами, 
которые на алтарь общей победы 
положил советский народ и дру-
гие страны мира», — сказал Пре-
зидент.

Он отметил, что «без тех, кто 
работал на сооружении оборо-
нительных рубежей, без тех, кто 
работал на предприятиях, без до-
бровольцев, а эти подразделения 
формировались из жителей Ле-
нинграда, я знаю это по истории 
моей собственной семьи, без этих 
людей победа была бы невозмож-
ной, это очевидно».

Не оставил российский лидер 

без внимания и вопрос о назва-
нии Дня снятия блокады. В насто-
ящее время праздник формулиру-
ется как «Полное освобождение 
советскими войсками Ленинграда 
от фашистской блокады». По мне-
нию главы государства, действу-
ющее название «выхолащивает»  
вклад гражданского населения в 
эту победу.

Путин напомнил, что до это-
го пользовались простым слово-
сочетанием — «Освобождение 
Ленинграда от блокады», но за-
тем депутаты Законодательного 
собрания Петербурга решили 
пересмотреть его. «Кому-то при-
шло в голову, одному из депута-
тов, и я уверен, что этот депутат 
— женщина, журналист, руко-
водствовалась самыми лучшими 
соображениями. Ей показалось, 
что освобождение — это как бы 
добровольное освобождение. Не 
знаю, мне кажется, что здесь не 
было никаких сложностей, и дей-

ствительно были созданы другие 
проблемы, в частности, пробле-
мы, связанные с тем, что, когда 
мы говорим только о советской 
армии, которая, безусловно, внес-
ла решающий вклад в защиту, а 
затем и в освобождение Ленин-
града, но без гражданского насе-
ления, думаю, вряд ли удалось бы 
добиться этой победы», — цити-
рует Президента РИА «Новости».

В связи с этим он предложил 
депутатам Заксобрания Санкт-
Петербурга вернуться к этому 
вопросу и при необходимости 
выйти с предложением на феде-
ральный уровень. «Пообсуждай-
те это со всех сторон. Это вопрос 
чувствительный, чтобы обидно 
никому не было, но, в то же вре-
мя, чтобы можно было найти 
оптимальный вариант названия 
этого праздника», — поручил 
Президент.

«Дни.Ру»

«Премьер-министр РФ 
Дмитрий Медведев поручил 
рассмотреть вопрос о пере-
носе офисов ряда крупных 
компаний с госучастием на 
Дальний Восток», — заявил 
полпред Президента и вице-
премьер Юрий Трутнев. По 
его словам, речь идет о пере-
носе офисов, персонала и 
налогооблагаемой базы.
 
«Сегодня председатель пра-

вительства дал поручение о пе-
реносе ряда крупных компаний 
с государственным участием 
на Дальний Восток», — сказал 
Трутнев после совещания по 
вопросам развития Дальнего 
Востока. При этом он не стал  
уточнять, о каких компаниях 
идет речь. «Это поручение. Мы 

должны подготовить соответ-
ствующие предложения, и когда 
они будут рассмотрены руковод-
ством страны, вы о них узнаете», 
— добавил Трутнев.

Дмитрий Медведев: «Усло-
вия ведения бизнеса на Дальнем 
Востоке сегодня почти некон-
курентны с другими странами 
Азиатско-Тихоокеанского реги-
она. У нас показатели по всем 
разрешениям на строительство, 
на подключение (к инфраструк-
туре) самые худшие в регионе. 
Поэтому нужно подумать об 
отдельных разделах «дорожных 
карт» национальной предпри-
нимательской инициативы, куда 
заложить более амбициозные 
показатели по сравнению со 
средними по стране».

«Прайм»

Президент России Влади-
мир Путин подписал закон, 
благодаря которому в нашей 
стране официально появится 
военная полиция. 
 
Согласно документу, руково-

дить военной полицией будет ми-
нистр обороны РФ, а структурно 
она входит в состав Вооруженных 
сил. Военная полиция нужна, 
чтобы защищать права военнос-
лужащих, гражданского персо-
нала, а также обеспечивать в ВС 
законность, правопорядок, воин-
скую дисциплину и безопасность 
дорожного движения. По зако-
ну военная полиция даже имеет 
право применять физическую 
силу, передает РИА «Новости». 
Также она может в предусмотрен-
ном законом порядке применять 
огнестрельное оружие, боевую и 
спецтехнику. Кроме того, новая 
полиция будет бороться с «дедов-
щиной». Так, предполагается, что 
номер телефона военного поли-

цейского будет висеть в каждом 
гарнизоне и военной части.

В структуру военной полиции 
вошли московский главк и реги-
ональные управления в каждом 
военном округе. В их подчине-
нии находятся 140 военных ко-
мендатур, 39 гауптвахт, два дис-
циплинарных батальона, а также 
подразделения военной автоин-
спекции. Для военных полицей-
ских уже разрабатывают специ-
альную форму одежды.

О создании военной полиции 
Минобороны сообщило летом 
2012 года. В ноябре того же года 
первый замначальника ГУ воен-
ной полиции Минобороны РФ 
генерал-майор Андрей Нечаев 
заявил, что военная полиция в 
стране уже появилась и начала 
выполнять свои функции. Но 
окончательное ее оформление 
должно было произойти через 
пару лет.

«РБК daily»

Вопросы законодательства и 
развития культуры — гораз-
до более близкие темы, чем 
кажутся на первый взгляд. 
Об этом заявил председатель 
Госдумы Сергей Нарышкин 
на первом в этом году засе-
дании Совета законодателей 
при Федеральном Собрании.
 
«Результаты работы над зако-

нодательством о культуре ощу-
тимо повлияют на итоги зако-
нотворческой работы в текущем 
2014 году», — отметил спикер. 
Он напомнил, что 10 декабря 2013 
года в Большом театре состоялось 
юбилейное заседание Совета за-
конодателей, где впервые был 
представлен отчет о состоянии 
российского законодательства за 
20 лет, а сделанные рекомендации 
и выводы по этому документу 
сегодня требуют реализации на 
практике.

Говоря о парламентской ра-
боте, Сергей Нарышкин подчер-
кнул, что государству необходи-
мо повышение качества законов, 
их модернизация и улучшение 
законотворческого процесса в 
целом: «Проекты законов долж-
ны подвергаться полноценной 
экспертизе. Это касается всего: от 
порядка обсуждения документов 
до подготовки пояснительных за-
писок».

 Председатель Госдумы уве-
рен, что небрежно оформленные 
законодательные акты засоряют 
повестку заседания парламен-
та и отвлекают от рассмотрения 
важных проблем. «Я согласен с 
председателем Совета Федерации 
Валентиной Матвиенко в том, что 
надо тщательнее определяться в 
том, что мы понимаем под кон-
цепцией того или иного законо-
проекта», — сказал Сергей На-
рышкин и добавил, что депутаты 

Госдумы ни разу в своей работе 
никогда не отходили от концеп-
ций законопроектов, принятых 
в первом чтении. Спикер напом-
нил, что Совет Федерации, разу-
меется, периодически пользуется 
своим конституционным правом 
и не соглашается с принятыми 
Госдумой законами: «Тогда мы 
создаем согласительную комис-
сию и вносим общее решение по 
законопроекту».

Сергей Нарышкин выделил 
несколько критериев, по кото-
рым оцениваются законодатель-
ные акты. В частности, они не 
должны дублировать уже суще-
ствующие нормы, вписываться в 
существующее законодательство 
и соотноситься с Конституцией. 
Спикер подчеркнул, что именно 
для соблюдения этих пунктов в 
законотворческой работе в Рос-
сии создается межведомственный 
научный совет по законотворче-
ству.

«Сфера культуры не должна 
отставать в своем законодатель-
ном обеспечении, пять месяцев 
назад вступил в силу Закон об 
образовании, началась работа 
над законом о науке, поэтому уже 
пора начать подготовку нового 
закона о культуре», — заключил 
председатель Госдумы.

«Парламентская газета»

Владимир Путин: 
«У России нет соперников»

Мир должен помнить подвиг Ленинграда

Президент РФ подписал Закон 
о военной полиции 

Ряд крупных госкомпаний могут 
перенести на Дальний Восток

Сергей Нарышкин: «Государству 
необходимо повышение качества 
законов, их модернизация и, 
в целом, улучшение 
законотворческого процесса»

Власти Москвы во время 
Олимпийских игр в Сочи 
обеспечат гостям столицы и 
жителям города максималь-
ный уровень безопасности. 
Как пишут «Известия», будут 
привлечены дополнитель-
ные силы полиции, которые 
будут патрулировать улицы и 
городские объекты. 
 
Столичное метро уже пере-

шло на «олимпийский» режим: 
привлечены дополнительные 
подразделения службы безопас-
ности, сотрудники полиции и 
ЧОПов. Как рассказал начальник 
службы безопасности метропо-
литена Владимир Муратов, уси-
лено патрулирование перронов, 
вестибюлей и территории вокруг 
станций. 

«Несмотря на то, что Москва 
находится далеко от Сочи, боль-
шинство гостей добираются через 
столицу. Наша задача — не только 
быть гостеприимными, но и обе-
спечить безопасность, — сказал 
Муратов. — Метрополитен при-
влекает дополнительные подраз-
деления службы безопасности, 
полиции, ЧОПы. До конца Олим-
пиады перроны, входы и прилега-

ющие к станциям участки будут 
патрулировать по 3—4 человека. 
Сотрудники в первую очередь бу-
дут контролировать оставленные 
без присмотра предметы, а также 
пресекать несанкционированную 
торговлю». 

Столичные учреждения обра-
зования также будут находиться 
на особом контроле. Согласно 
приказу городского департамента 
образования во время подготов-
ки и проведения Олимпиады в 
Сочи все помещения в них, вклю-
чая подвальные, чердачные, под-
собные, проверяются для выяв-
ления легковоспламеняющихся и 
взрывчатых предметов и веществ. 

«Сотрудники учреждений 
должны своевременно инфор-
мировать органы безопасности 
и внутренних дел о подозри-
тельных лицах, проявляющих 
необоснованный интерес к ре-
жиму работы охраняемых объ-
ектов, осуществляющих фото- и 
видеосъемку, а также о подозри-
тельных предметах, под которые 
могут быть замаскированы само-
дельные взрывные устройства», 
— говорится в документе.

REGIONS.RU

Москва усилит меры безопасности 
на время Олимпиады

Президент Болгарии Росен 
Плевнелиев призвал евро-
пейцев принимать историю 
«такой, какая она есть» и 
с почтением относиться к 
многочисленным памятни-
кам советским воинам-осво-
бодителям.
 
По его словам, для каждой на-

ции очень важно уважать исто-
рию «такой, какая она есть». 
«Историю надо знать и уважать. 
Для меня, как главы государства, 
очень важно обсуждать вопро-
сы истории открыто и честно. 
История не терпит манипуляций. 
Я всегда и всеми возможными 
способами  буду бороться за то, 

чтобы история была той, какая 
есть — объективная, основанная 
на фактах. Это означает, что с ува-
жением мы должны относиться и 
к историческим памятникам, мо-
нументам, и ко  всему тому, что 
связано с историей», — отметил 
Президент.

 «Каждая нация должна ува-
жать историю такой, какая она 
есть. Мой призыв касается не 
только русских и советских па-
мятников, но и всех памятников», 
— заявил Плевнелиев, передает 
ИТАР-ТАСС. «История Болга-
рии — это история государства, 
находящегося на историческом 
перекрестке. Много цивилиза-
ций именно здесь начинали свой 

путь», — заявил он, добавив, что 
«болгарский народ всегда отли-
чался толерантностью и добро-
той, патриотизмом. Он всегда 
стремился показать свою богатую 
историю. Поэтому мой призыв 
касается не только русских и со-
ветских памятников, но и всех 
памятников в Болгарии. Прошу, с 
уважением относитесь к истории. 
И передавайте ее следующим по-
колениям в том виде, в котором 
она есть, объективно и честно».

Плевнелиев согласился с тем, 
что российская сторона может 
специально заботиться об исто-
рических российских памятни-
ках в Болгарии, но  в тоже время 
подчеркнул, что «вопросы сохра-

нения исторических памятников 
— это обязанность и местных, и 
центральных органов власти».

В последнее время в Европе 
нередко происходит осквернение 
памятников советским воинам-
освободителям. Так, вандалы не 
раз разрисовывали памятник со-
ветским воинам в Софии. Кроме 
того, в прошлом году министр 
обороны Латвии Артис Пабрикс 
настаивал на переименовании 
памятника советским воинам-ос-
вободителям Риги от фашизма в 
«совковятник». А годом ранее он 
заявил, что монумент морально 
устарел и можно было бы его сне-
сти.

«Взгляд»

Президент Болгарии призвал уважать памятники советским воинам
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Премьер-министр РФ Дми-
трий Медведев подписал 
распоряжение правительства 
по созданию Объединенной 
ракетно-космической корпо-
рации (ОРКК).
 
«Я подписал распоряжение 

правительства, которое касает-
ся управления ракетно-косми-
ческой отраслью», — сообщил 

глава Кабмина на совещании с 
вице-премьерами. По словам 
Медведева, это решение должно 
обеспечить консолидацию круп-
нейших разработчиков и про-
изводителей создаваемой Объ-
единенной ракетно-космической 
корпорации.

Медведев уточнил, что ОРКК 
получает активы десяти интегри-
рованных структур, включаю-

щих 48 различных организаций и 
14 компаний. Премьер напомнил, 
что 100 процентов создаваемой 
корпорации будет находиться в 
собственности государства.

«Отрасль требует масштаб-
ных изменений — это и обеспе-
чение потребностей наших Во-
оруженных сил, и отечественных 
космических программ — со-
ответствующими видами ра-
кетно-космической техники», 
— подчеркнул Медведев, указав 
также на необходимость разви-
тия наземной инфраструктуры, 
космодромов. «Надеюсь, что та 
оптимизация, которая вытекает 
из указа (Президента) и поста-
новления (правительства), соз-
даст необходимые условиях для 
развития отрасли», — сказал он. 
В свою очередь, вице-премьер 
Дмитрий Рогозин сообщил, что 
консолидация предприятий в 
рамках ОРКК займет около двух 
лет. 

«Голос России»

Провинциальная Калуга 
— это теперь прошлое. Все 
чаще о Калуге говорят как о 
родине экономического чуда: 
только за последние годы там 
открылись автомобильные 
заводы Volkswagen,  Peugeot, 
Citroen, Mitsubishi, Volvo. 
Газета «Известия»  и Фонд 
развития гражданского обще-
ства поместили калужского 
губернатора  Анатолия Ар-
тамонова в число трех самых 
эффективных губернаторов 
всей России.
 
Естественно, рейтинги — вещь 

относительная, а Калужская об-
ласть — разная. Есть там к чему 
придраться? Конечно, есть. Но и 
по-хорошему похвастаться губер-
натору Артамонову, как никому в 
Центральной России, есть чем. О 
том, в чем  состоит  его эффектив-
ность как управленца, Анатолий 
Артамонов рассказал в интервью 
«Вестям в субботу».

В Калужской области — ха-
рактерные красноватые закаты, 
потому что стоят жуткие холода. 
В ночи над снегами возникает 
квадратное солнце — гигантский 
телеэкран передает в прямом эфи-
ре картинку с новой мегафермы 
компании «Терра». «Карусель» 
для коров, на которой их доят под 
музыку, — последний писк моды 
в сельском хозяйстве. Доярки ра-
ботают в стерильных условиях. 
При свете дня видно, что вопреки 
вековым традициям теперь коров 
в Калужской области и в самые 
жуткие морозы зимой держат на 
улице. Исключение — только для  
выписанного из США племенно-
го быка стоимостью в 62 тысячи 
долларов и для совсем «детского 
сада». В бирочках телят — ком-
пьютерный чип. Его роль — со-
вершенно особая на фермах уже 
совсем нового поколения. Ком-
пьютер распознает корову, кото-
рую пора доить. Тут в дело вступа-
ет робот — моет и одновременно 
массирует вымя, прицеливается с 
помощью лазера — и молоко по-
шло.

По словам губернатора Калуж-
ской области Анатолия Артамоно-
ва, в советские годы на ферме ра-
ботали 25 человек, а сейчас — два. 
Куда же денутся остальные? Схо-
жую черту между новым и сверх-
новым переходят сейчас и недав-
но открытые в Калужской области 
автомобильные производства. 
Куда уж как расторопно работают 
рабочие на заводе Volkswagen, но 
и здесь рядом наступают еще бо-
лее аккуратные роботы. Исходя 
из привычной логики, это долж-
но сделать калужские Volkswagen,  
Peugeot, Citroen, Mitsubishi, Volvo 
еще дороже, ведь и производство 
— дорогое,  комплектующие — за-
граничные. Но у Артамонова — 
совсем другая логика. Свободные 
руки уйдут на новое производ-
ство. В Калуге, где все начиналось 

с отверточной сборки, теперь на 
месте приступают к производству 
даже самого сложного — двигате-
лей, причем нового поколения.

Иной раз свободных рабочих 
рук уже и не хватает. И вместе с 
иностранными инвесторами в 
Калужскую область потянулись 
мигранты. Например, калужский 
аэропорт Грабцево реконструи-
руют китайские рабочие. Есть и 
приезжие из Средней Азии. Но их 
почему-то почти не видно.

На новеньком заводе по про-
изводству шин  Continental — все 
больше немцы и россияне. А где 
же гости из Азии? «Они живут в 
своем городке. Там есть магазин, 
все бытовые удобства. Это сдела-
но, чтобы они не болтались везде. 
Люди приезжают сюда, чтобы за-
работать. Пожалуйста, пусть ра-
ботают и зарабатывают. Если бы 
они приехали в культурно-позна-
вательных целях, тогда им был бы 
предложен другой сервис», — по-
яснил Артамонов.

Впрочем, есть в самом центре 
Калуги другая достопримечатель-
ность, куда уроженец  края Арта-
монов пока предпочитает водить 
экскурсии сам. В отличие от дру-
гих городов нашей Центральной 
России  в войну Калуга пережила 
лишь краткосрочную немецкую 
оккупацию и пострадала не очень 
сильно. Но потом наша страна 
объявила войну сама себе.  Сим-
вол упадка пореформенных вре-
мен: комплекс «Гостиные ряды». 
Архитектор Никитин. Его уче-
ником был калужанин Баженов. 
Перед тем как предложить этот 
объект арендаторам и инвесто-
рам, Артамонов вкладывает сам в 
восстановление и модернизацию 
инфраструктуры.

«Десять лет назад мы реши-
ли провести социологическое 
исследование среди молодежи и 
спросить:  почему люди уезжают 
в Москву, в другие места, почему 
в Калуге не остаются?  19% сказа-
ли: «Сделайте тротуары». И мы их 
начали делать», — отметил Анато-
лий Артамонов.

Примерно так Артамонов вы-
строил работу и с инвестициями 

в промышленность. За знаком 
«Калужская область» на Киевском 
шоссе теперь — все новые и новые 
заводы. Уже давно есть Samsung, а 
теперь  и филиал Новолипецкого 
металлургического комбината. 
Никакого дыма, потому что про-
изводство — нового поколения. 
Под создание таких площадок 
Артамонов брал кредиты — в ос-
новном в отечественном ВЭБе. 
Конечно, рисковал, но окупилось.

Первой промплощадкой стал 
Обнинск. На заводе компании 
Kraftway собирают компьютерные 
платы, в том числе для областей, 
связанных с гостайной и вообще 
защитой информации. Например, 
именно здесь готовили новомод-
ные веб-камеры для избиркомов. 
Еще недавно производство было в 
Москве, теперь — у калужан.

Выучивший английский Ар-
тамонов — регулярный участник 
таких форумов, как в Давосе. Но 
вместе с иностранными инвести-
циями он привнес новую культу-
ру и производства, и быта. Так, 
иностранцы составляют лишь 
микроскопическое большинство 
в очень русской слободе «Вос-
кресенское», посреди которого, 
впрочем, высится международная 
средняя школа с преподаванием 
на английском. Но звучат и совсем 
новые акценты. Так, французы 
приехали сюда не только на завод 
Peugeot, но и с чудо-теплицей для 
выращивания роз самых редких 
сортов.

Люди в Калужской области 
вздохнули и, как показывает ста-
тистика, стали возвращаться 
из Москвы, в том числе, как ни 
странно, в современное компью-
теризированное и роботизиро-
ванное сельское хозяйство. Это 
сейчас — новое увлечение Арта-
монова. Последняя «фишка» — 
завоз под Калугу самолетами пле-
менных бычков и даже эмбрионов 
американских и японских пород.

На вопрос,  откуда у Артамо-
нова такая уверенность в том, что 
ему удастся  все сделать, губерна-
тор Калужской области отвечает: 
«Глаза боятся, а руки делают».

«Вести.Ру»

К 2015 году у российского перспективно-
го скоростного вертолета появится тех-
нический проект и «летающая лаборато-
рия». Получить 3,3 млрд рублей в рамках 
госконтракта на проведение этих работ 
планирует московский завод им.Миля — 
создатель вертолетных бестселлеров Ми-8 
и Ми-17. Именно его новейший проект 
RACHEL должен доказать всему миру 
лидерство России в вертолетостроении в 
будущем.
 
Московский вертолетный завод им.Миля 

(входит в холдинг «Вертолеты России») до 
конца ноября 2015 года разработает эскиз-
ный и технический проект нового российско-
го перспективного скоростного вертолета, а 
также изготовит и испытает так называемую 
летающую лабораторию — прототип, на базе 
которого будут проводиться испытания новой 
машины, сообщил представитель холдинга Ро-
ман Кириллов. Как пояснили газете «Взгляд»  
в пресс-службе «Вертолетов России», холдинг 
намерен принять участие в конкурсе Мин-
промторга на заключение нового контракта 
на продолжение научно-исследовательских 
работ в рамках разработки и создания пер-
спективного скоростного вертолета (ПСВ). В 
2014—2015 году в рамках госконтракта на эти 
цели будет выделено около 4 млрд рублей.

Если «Вертолеты России» победят, то мо-
сковский вертолетный завод им.Миля полу-
чит из этой суммы 3,3 млрд рублей. Эти сред-
ства как раз и пойдут на указанные работы. 
Остальные средства (около 0,7 млрд рублей) 
будут направлены другим соисполнителям ра-
бот по скоростному вертолету, в том числе на 
разработку двигателя. В частности, на заводе 
«Климов» говорили, что в этом году продол-
жат отработку ключевых элементов и систем 
двигателя нового поколения, предназначенно-
го для перспективного скоростного вертолета. 
А в 2015 году собираются изготовить и прове-
сти испытания двигателя-демонстратора и на-
чать комплекс сертификационных работ.

В прошлом году «Вертолеты России» уже 
выиграли конкурс на научно-исследователь-
ские работы по созданию перспективного 
вертолета, в рамках которого было выделено  
2,5 млрд рублей. Большую часть этой суммы 
также получил завод им.Миля, средства пош-
ли на разработку аванпроекта (это предвари-
тельный этап разработки ПСВ). Остальные 
деньги также были выделены компаниям — 
соисполнителям данного проекта.

Изначально программа перспективного 
скоростного вертолета предполагала две па-
раллельные разработки — Ми-Х1 конструк-
торского бюро Миля и Ка-92 конструкторского 
бюро Камова. В итоге наиболее оптимальными 
с экономической и технической точки зрения 
были признаны решения и подходы КБ Миля. 
Впрочем, работы, которые выполнялись КБ 
Камова, будут продолжаться в рамках научно-
исследовательских работ на более отдаленную 
перспективу, отмечают в «Вертолетах России».

 «Это две разные школы вертолетостро-
ения, с разными концепциями. Если посмо-
треть на рынок, то «милевские» машины на 
зарубежном рынке имеют более прочные по-
зиции, чем «камовские», хотя это не значит, 
что одна школа хуже или лучше другой. В дан-
ном случае, учитывая ограниченность финан-
совых ресурсов и высокую стоимость работ по 
разработке ПСВ, совершенно логично, чтобы 
конкуренция шла на уровне концепций, а не 
на уровне аванпроектов или готовых разрабо-

ток. Невозможно финансировать параллельно 
две практически конкурирующие работы, поэ-
тому сделали выбор. Обоснование концепции 
КБ Миля позволяет рассчитывать, что проект 
скоростного вертолета будет успешным», — 
говорит газете «Взгляд» директор Центра ана-
лиза мировой торговли оружием (ЦАМТО) 
Игорь Коротченко.

Проект перспективного среднего вер-
толета был представлен мировому рынку 
как RACHEL (Russian Advanced Commercial 
Helicopter). Дебют проекта состоялся во время 
мирового авиакосмического салона Фарнбо-
ро-2012 в Великобритании. Планируется, что 
в будущем ПСВ в нише средних вертолетов 
частично заменит российские бестселлеры — 
вертолеты семейства Ми-8 и Ми-17.

Ранее отмечалось, что сертификационные 
испытания новой машины должны начаться в 
2018—2020 годах. Один из основных приорите-
тов проекта RACHEL — минимизация прямых 
эксплуатационных расходов и обеспечение 
приемлемой для заказчика цены вертолета.

Разработка перспективного скоростного 
вертолета (ПСВ) предусмотрена федеральной 
целевой программой «Развитие гражданской 
авиационной техники России». Согласно ей, 
ПСВ должен обеспечивать дальность пере-
лета до 1,5 тыс. км и быть приспособлен для 
VIP-перевозок. На первом этапе програм-
мы крейсерская скорость машины составит 
300—350 км/ч, на втором этапе — около 450 
км/ч. Вертолет массой 10—12 тонн ориенти-
рован на потребности авиационного рынка. В 
пассажирском варианте он будет иметь пасса-
жировместимость 21—24 человека, также раз-
рабатываются специализированные версии 
вертолета: поисково-спасательный, патруль-
ный и медицинский. Машина предназначена 
для замены вертолетов семейства Ми-8/17.

«Если сегмент пассажирских самолетов 
мы полностью потеряли и сейчас с помощью 
«Суперджета» только пытаемся занять нишу 
в среднемагистральных перевозках, плюс раз-
рабатываем МС-21 для того, чтобы конкури-
ровать с Boeing и Airbus, то в сегменте верто-
летов мы занимаем лидирующие позиции в 
мире. Исключение — это люксовые вертолеты 
для перевозки VIP-персон, где позиции у за-
падных конкурентов лучше. Но в традицион-
ных сегментах — военно-транспортные верто-
леты, тяжелые вертолеты, боевые вертолеты, 
палубные вертолеты Камова — у нас прекрас-
ные позиции на международной арене», — го-
ворит Коротченко.

«В сегменте средних вертолетов модели 
Ми-8 и Ми-17 — наиболее востребованные 

машины в мире. Они летают везде, и даже 
НАТО в Афганистане предпочитает летать 
на российских вертолетах Ми-8 и Ми-17, за-
купая их для афганских вооруженных сил за 
счет средств Пентагона», — рассказывает Ко-
ротченко.

«Но это все еще советский задел, и сегодня 
надо думать над чисто российскими разработ-
ками на базе существующих моделей и опыта», 
— говорит эксперт. «Создание высокоскорост-
ного вертолета сегодня — это один из главных 
мейнстримов мирового вертолетостроения. 
Разумеется, мы не должны стоять в стороне», 
— добавляет он. Работы над таким проектом 
сейчас ведут все ведущие вертолетостроитель-
ные корпорации, в частности Airbus Helicopter 
и Sikorsky Aircraft, и Россия не исключение.

«Очень сложно говорить, кто ушел вперед. 
Но основные центры, которые могут в бли-
жайшем будущем дать какой-то конкретный 
научно-технический результат, — это Запад-
ная Европа, США и Россия. Но, разумеется, 
пока везде ведутся только поисковые и науч-
но-исследовательские работы. Мировой ры-
нок сейчас базируется на вертолетах традици-
онных скоростей, где Россия имеет блестящий 
результат». 

По мнению эксперта, нынешний Ми-17 
еще как минимум 30—40 лет будет оставать-
ся хитом на мировом рынке. «Для целого ряда 
стран это безальтернативная техника, особен-
но для стран Латинской Америки, Африки, 
Ближнего Востока и Юго-Восточной Азии, 
там, где сложные климатические и природные 
условия. Вертолетов такого класса на Западе в 
принципе нет, их отличает простота конструк-
ции и одновременно высокая надежность. Эта 
платформа будет, конечно, модернизировать-
ся и совершенствоваться, но отказываться от 
нее никто не будет», — говорит собеседник.

Однако важно работать над научно-техни-
ческим заделом на будущее, чтобы не потерять 
лидирующие позиции и быть в числе первых, 
когда на рубеже 2020-х годов начнутся реаль-
ные испытания таких машин, считает эксперт. 
«Выделенная сумма на проект базируется на 
возможностях государства по финансирова-
нию. Наверно, надо было бы выделять боль-
ше, но выделили столько, сколько смогли. И 
я думаю, что под эти деньги оптимальным 
образом все-таки можно будет провести все 
необходимые работы. В данном случае финан-
сируется НИОКР, на основе которого потом 
будет разрабатываться серийная техника», — 
резюмирует Коротченко.

 «Взгляд»

Здание вокзала, куда зрители 
будут приезжать, чтобы по-
пасть в Олимпийский парк 
Сочи, получило сертификат 
соответствия требованиям 
международного экологиче-
ского стандарта BREEAM.
Эксперты оценили энергоэф-

фективность и соблюдение «зе-
леных» технологий на объекте, 
заказчиком которого выступает 
ОАО «РЖД», и присвоили про-
екту уровень Very Good («очень 
хороший»). Здание вокзала эко-
номит ресурсы за счет мульти-
функциональных энергосбе-
регающих стекол, затеняющих 
конструкций (ламелей) на фаса-
де. Автоматически регулируется 
естественная вентиляция в зонах 
общего доступа. Кроме того, на 
станции «Олимпийский парк» 
используется вентиляционное 
оборудование с пониженным 
уровнем шума, светильники с 
энергосберегающими лампами, а 
также автоматически регулируе-
мые системы освещения и датчи-
ки движения. Контроль за потре-
блением воды на вокзале ведется 
с помощью импульсных и инфра-
красных датчиков. Размещены 
также солнечные модули для ге-
нерации возобновляемой энергии 
солнца, которая идет на обеспече-
ние деятельности станции.

Вокзал, напоминающий по 
форме летящую птицу, располо-
жен в Имеретинской низменно-
сти, в нескольких шагах от входа в 
Олимпийский парк, и органично 
вписан в природный ландшафт. 
Привокзальная площадь запро-
ектирована в двух уровнях. Верх-
няя часть — это широкая пло-
щадь (аппарель), соединенная с 
платформами, зданием вокзала 
и входной зоной в парк широкой 
парадной лестницей. По замыслу 
архитекторов, именно здесь будут 
встречаться болельщики и тури-
сты, чтобы затем отправиться к 
аренам и стадионам. Празднич-
ный, торжественный характер 
этого места подчеркнут элемен-
тами благоустройства: мощением, 
фонтанным комплексом (водным 
каскадом), освещением.

На нижнем уровне расположе-
ны проезды к вокзалу, организо-
ваны места для посадки/высадки 
пассажиров из общественного и 
личного автотранспорта и оста-
новки служебного транспорта. 
На привокзальной площади, раз-
работанной ГК «Олимпстрой» в 
составе проекта Олимпийского 
парка, предусмотрен автобусный 
вокзал с перронами для посадки 
и высадки пассажиров, подъезды 
к вокзалу для такси, служебного 
транспорта, пожарных машин, 

личного автотранспорта. Здесь же 
расположены и велодорожки.

В часы пик во время Игр 2014 
на вокзале смогут находиться до 
8500 человек одновременно. При 
этом пространство вокзального 
комплекса обеспечит максималь-
ный комфорт для всех категорий 
пассажиров. На нескольких эта-
жах размещены справочные, ка-
меры хранения крупногабаритно-
го багажа, механические камеры 
хранения, кафе, комнаты матери 
и ребенка, ресторан, банк, зал 
ожидания, зал официальных де-
легаций, кафе, помещения обще-
ственного питания, помещения 
для VIP-пассажиров, медицин-
ский блок, магазины.

Все уровни вокзала связаны 
между собой и пассажирскими 
платформами лестницами, энер-
гоэффективными эскалаторами 
и лифтами. Особое внимание 
уделено комфорту маломобиль-
ных групп населения. Для ори-
ентирования слепых и слабови-
дящих предусмотрены рифленые 
поверхности в плоскости пола, 
информационные стикеры и та-
блички с использованием алфа-
вита Брайля на поручнях лест-
ниц, пандусов, кабинах лифтов, 
контрастное цветовое выделение 
в зонах повышенного внимания 
и сигнальная цветовая (ярко-жел-

тая) полоса у края платформ. На 
полах антискользящее покрытие.

«Успешная сертификация 
здания — это один из положи-
тельных примеров ответствен-
ного отношения участников 
олимпийского строительства к 
добровольно принятым на себя 
повышенным обязательствам в 
области экологии и устойчивого 
развития и итог деятельности, 
которая проводилась на протя-
жении нескольких лет широкой 
группой профессионалов в об-
ласти архитектуры, экологии и 
строительства, в том числе — 
иностранными специалистами 
Buro Happold Ltd., что позволило 
получить достаточно высокую 
оценку и подчеркнуть преем-
ственность между предстоящими 
Играми в Сочи и Олимпийскими 
Играми предыдущих лет» — под-
черкнул директор департамента 
экологического сопровождения 
Глеб Ватлецов. «Инновационное 
здание железнодорожного вокза-
ла «Олимпийский парк» является 
первым в России объектом тако-
го типа, получившим сертификат 
BREEAM, и ранее уже отмечалось 
наградами в рамках Программы 
признания в сфере достижений 
«зеленого» строительства», — от-
метил Ватлецов.

«Олимпстрой»

В России создана Объединенная 
ракетно-космическая корпорация

Новая Россия: калужское экономическое 
чудо губернатора Артамонова

Вертолеты России: есть куда лететь

Железнодорожный вокзал «Олимпийский парк» 
в Сочи — самый экологичный в России
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Посол России в Азербайд-
жане В.Дорохин посетил 
среднюю школу №94 
Сабунчинского района для 
участия в мероприятии 
«Дружба и братство — луч-
шее богатство», посвящен-
ном отношениям России и 
Азербайджана.

В приветственном слове по-
сол отметил, что дружба россий-
ского и азербайджанского народа 
прошла испытание временем. 
Основу нынешних отношений 
между Россией и Азербайджа-
ном после избрания ими путей 
самостоятельного развития за-
ложили Г.Алиев и В.Путин. Мож-
но сказать, отметил посол, что 
общенациональный лидер Азер-
байджана оставил своему народу 
в наследство независимый Азер-
байджан и хорошие отношения с 
Россией. 

Одним из уникальных фак-
торов в российско-азербайд-
жанских отношениях является 
русский язык, сказал посол. В 

Азербайджане хорошо понимают 
его роль и значение для получе-

ния полноценного образования 
и общения, отчего выигрывает, 

прежде всего, сам Азербайд-
жан. Двуязычие — это богатство 

азербайджанского народа. В то 
же время доброе отношение к 
русскому языку в Азербайджане 
скрепляет наши симпатии друг к 
другу, способствует укреплению 
атмосферы дружбы.

Ученики школы под руко-
водством директора Ш.Велиева, 
заведующей учебной частью 
Г.Алиевой, учителя начальных 
классов И.Боцуляк, художествен-
ного руководителя Х.Исмайловой 
подготовили концертную про-
грамму: исполнили стихи и песни 
на русском и азербайджанском 
языках, русские и азербайджан-
ские национальные танцы.

В мероприятии приняли уча-
стие представители исполни-
тельной власти Сабунчинского 
района, Бакинского городского 
отдела образования, Русской об-
щины Азербайджана, Бакинско-
го государственного университе-
та, директора ряда школ г.Баку, а 
также ученики школы № 94 и их 
родители.

Официальный 
сайт посольства России 

в Азербайджане

Посол России в Азербайджане посетил 
школу в Сабунчинском районе

Минюст предложил 
лишать неплательщиков 
алиментов водительских 
прав и запрещать прода-
вать имущество. 

Злостных неплательщиков 
алиментов в ближайшее время 
могут начать лишать водитель-
ских прав. Запретят им и про-
давать недвижимость. С такой 
инициативой выступил Мин-
юст, который подготовил соот-
ветствующий законопроект. До-
кумент предлагает расширить 
полномочия судебных приста-
вов, разрешив им отбирать пра-
ва. Кроме того, приставам могут 
позволить налагать запрет на 
продажу и сдачу в аренду любо-
го имущества, включая недви-
жимость и автомобили. Таким 
образом, в Минюсте хотят ли-
шить должников возможности 
переписывать собственность на 
родственников.

Работодателей алиментщи-
ков предлагается штрафовать за 
несвоевременную выплату зар-
платы или задержку других пла-
тежей. А у тех, у кого долг будет 
превышать 10 тыс. руб., могут 
обязать подавать декларацию 
об имуществе.

Новые полномочия при-
ставов «позволят повысить 

эффективность розыска лиц, 
уклоняющихся от алиментов, 
обеспечить своевременное по-
гашение задолженности по 
алиментным обязательствам за 
счет имущества должника», го-
ворится в пояснительной запи-
ске к законопроекту.

Напомним, в настоящее вре-
мя судебный пристав-исполни-
тель может принять решение 
о временном ограничении на 
выезд гражданина вне зави-
симости от размера его задол-
женности. Такая возможность 
существовала у службы давно, 
но активно использовать эти 
полномочия она начала лишь 
несколько лет назад.

Поводом для подобных 
санкций может стать практи-
чески любая задолженность — 
неуплата алиментов, кредитов 
и займов, налогов, штрафов, 
платы за жку. Выезд может 
быть ограничен решением суда, 
который рассматривал дело о 
неуплате, либо без судебного 
решения — на основе исполни-
тельного документа (например, 
заявления из ГИБДД). Инфор-
мация о должнике поступает 
в базу Пограничной службы 
ФСБ и остается в банке данных 
исполнительных производств 
ФССП. Юристы предупреж-

дают: по закону должник счи-
тается надлежащим образом 
уведомленным, даже если он не 
забрал на почте письмо, и оно 
вернулось в ФССП с соответ-
ствующей пометкой.

При этом размер долга, по 
сути, значения не имеет: реше-
ние о запрете выезда за границу 
судебный пристав принимает 
лишь в том случае, если чело-
век долгое время отказывает-
ся платить. В том случае, если 
должники все-таки рискнут и 
попробуют выехать за рубеж, 
сотрудники пограничного кон-
троля имеют право изъять у них 
загранпаспорт, а турфирмы в 
таких случаях возвращать сред-
ства чаще всего отказываются.

«Утро. Ру»

Должников превратят в пешеходов

С середины февраля на платформе Coursera 
в бесплатном доступе появятся курсы рос-
сийских вузов.

Вскоре любой желающий сможет совершен-
но бесплатно пройти обучение по курсам ряда 
ведущих российских вузов. С 17 февраля на 
платформе онлайн-образования Coursera, где 
до недавнего в общем доступе были представле-
ны курсы зарубежных университетов, появятся 
программы МФТИ, Высшей школы экономики и 
СПбГУ. Пройдя обучение, можно будет получить 
заверенный вузом сертификат — но уже не бес-
платно, хотя и за вполне символическую сумму.

В феврале на платформе онлайн-образования 
Coursera начнется преподавание первых курсов 
российских вузов. Партнерами платформы ста-
ли три российских вуза — Московский физико-
технический институт (МФТИ), НИУ «Высшая 
школа экономики» и Санкт-Петербургский госу-
дарственный университет (СПбГУ). Новые тех-
нологии позволят российским преподавателям 
увеличить аудиторию своих лекций и оказаться 
на одной площадке с ведущими вузами мира, а 
потенциальным ученикам — совершенно бес-
платно изучить курсы одних из лучших россий-
ских университетов и, по желанию, получить сер-
тификат.

Платформа онлайн-образования Coursera 
была создана профессорами Стэнфордского уни-

верситета Дафной Коллер и Эндрю Ыном в 2012 
году и быстро стала одним из самых популяр-
ных интернет-ресурсов в области образования. 
Сейчас на сайте можно найти около 600 бесплат-
ных онлайн-курсов от более чем 100 вузов мира. 
Количество пользователей проекта превышает 
шесть миллионов человек. Большинство курсов 
— на английском языке, но российские педаго-
ги уже готовятся представить первые курсы на 
русском. 17 февраля на платформе стартует курс 
«Электричество и магнетизм» от МФТИ.

«Наш курс ориентирован в первую очередь на 
студентов, которым интересна физика и которые 
хотели бы углубить свои знания, — рассказал «Га-
зете. Ru» один из авторов курса, преподаватель 
МФТИ Андрей Гавриков. — Курс состоит из ви-
деолекций и видеосеминаров, роликов с демон-
страцией опытов и задач для самостоятельного 
решения. Участникам нужно будет сдать две кон-
трольные работы. Если этот курс будет успеш-
ным, было бы правильно его продолжить.

В марте МФТИ запустит на платформе еще 
один курс — «Моделирование биологических мо-
лекул на GPU».

Высшая школа экономики также активно 
включилась в сотрудничество с Coursera и в тече-
ние полугода представит на платформе 12 своих 
курсов (часть из них будет на русском, часть — на 
английском языке). На данный момент на разные 
курсы вуза записалось от 3 до 15 тысяч человек. 

Одной из особенностей онлайн-образования 
считается то, что большинство зарегистрировав-
шихся пользователей не проходят курс до конца, 
но преподаватели вуза настроены оптимистично.

«Стимулом может стать то, что слушатели, 
которые успешно пройдут все промежуточные 
тесты моего курса, получат сертификат, — сооб-
щил «Газете. Ru» профессор НИУ ВШЭ Николай 
Берзон, который подготовил для платформы курс 
«Финансовые рынки и институты». — Я знаю, что 
некоторые вузы учитывают сертификаты, полу-
ченные студентами на платформе Coursera. Наш 
факультет также планирует засчитывать серти-
фикаты, полученные нашими студентами после 
прохождения курсов».

По правилам Coursera, после успешного про-
хождения большинства курсов платформы мож-
но получить сертификат, подтверждающий про-
хождение курса. Но если пользователь захочет, 
чтобы его личность была подтверждена, а сер-
тификат заверен университетом и платформой 
Coursera, он должен будет заплатить — стоимость 
сертификата для каждого курса разная, но в 
среднем она приблизительно равна  50 долларам. 
Именно заверенные сертификаты могут быть за-
считаны вузами как сданный экзамен или зачет 
по предмету и стать, например, частью резюме.

СПбГУ — третий вуз, ставший партнером 
Coursera, уже анонсировал на сайте курс «Введе-
ние в биоинформатику: биоинформатика в био-

логии и медицине», но дату его начала пока не 
определил.

В России сообщество активных пользова-
телей Coursera начало формироваться в начале 
прошлого года. Одним из партнеров проекта стал 
технологический центр Digital October. «В январе 
прошлого года мы провели видеовстречу с ос-
новательницей проекта Дафной Коллер, — рас-
сказала «Газете. Ru» директор образовательных 
программ Digital October Юлия Лесникова. — В 
апреле организовали встречу российских слуша-
телей курса «Геймификация» с преподавателем 
Coursera Кевином Вербахом. Параллельно мы на-
чали готовить русские субтитры к этому курсу».

До этого все курсы были представлены на ан-
глийском языке, и курс «Геймификация» (приме-
нение игровых подходов в неигровых процессах 
— бизнесе, решении социальных проблем) Пен-
сильванского университета стал первым и пока 
единственным, к которому появились русские 
субтитры. Работу над ними вели профессиональ-

ные переводчики, но такая модель оказалась мед-
ленной и затратной. Альтернативным вариантом 
стал краудсорсинг.

В ноябре прошлого года была запущена бета-
версия сайта «Переведем Coursera», на котором 
около 450 пользователей безвозмездно трудятся 
над переводом иностранных курсов платформы. 
В марте этого года сайт должен быть полностью 
готов. К проекту смогут подключиться все жела-
ющие, и готовые субтитры будут оперативно по-
являться на Coursera.

Несмотря на стремительный рост платфор-
мы, организаторы отмечают, что большинство 
пользователей бросают обучение на полпути. На 
московской встрече с пользователями Coursera в 
июне прошлого года Дафна Коллер отметила, что 
в среднем лишь около 8% зарегистрировавшихся 
на курс доходят до финиша. Одна из причин за-
ключается в слабой обратной связи. Каждый курс 
на платформе действует форум, где слушатели 
могут обсуждать темы курсов, решения задач, 
но сам преподаватель не всегда имеет возмож-
ность участвовать в обсуждении — ему помога-
ют ассистенты. Однако среди пользователей, ко-
торые выполняют первое задание по курсу, доля 
дошедших до конца составляет уже 47%. Чтобы 
побудить слушателей выполнять задания, был 
придуман проект «Лаборатории знаний». В его 
рамках пользователи, записавшиеся на один и тот 
же курс, встречаются, чтобы обсудить задания и 
задать вопросы ментору — специалисту по теме, 
которой посвящен курс. И такие встречи в итоге 
повышают количество курсистов, которые дово-
дят обучение до конца.

«Газета. Ru»

Российские вузы идут в народ

В Сочи открылся олим-
пийский этнопарк «Моя 
Россия». Парк, как 
заявил управляющий 
делами Президента РФ 
Владимир Кожин, пред-
ставляет из себя много-
численные «тематические 
павильоны», посвящен-
ные российским регио-
нам.

«Причем павильоны — это 
капитальные сооружения, в 
них разместятся мини-отели, 
магазины народных промыс-
лов, рестораны региональной 
кухни», — заметил Кожин. 
Все региональные производи-
тели, по его словам, получили 
прямое право поставки про-
дукции в «свои» павильоны. 
«Если посуда Гжель, то она из 
Гжели, если это пуховые плат-
ки, то это из Оренбурга, если 
палехские шкатулки — только 
из Палеха, сделанные народ-
ными умельцами», — цити-
рует управделами Президента 
ИТАР-ТАСС. Комплекс вы-
тянут вдоль горной речки, его 
площадь — 11 га.

Первые цветные фото-
графии Российской империи 
более чем вековой давности 
из коллекции Президент-
ской библиотеки будут пред-
ставлены на открытии парка. 
Снимки датируются 1900-ми 
годами, когда талантливый 
фотограф и химик Сергей 
Прокудин-Горский по указа-
нию императорского двора 
произвел цветную фотосъем-
ку всей страны.

«До начала нынешнего 
века материалы были недо-
ступны для России, потому 

что наследники эмигрировав-
шего после революции Проку-
дина-Горского весь его архив 
передали библиотеке Кон-
гресса США. Только благо-
даря настойчивым перегово-
рам с американской стороной 
Управления делами, которому 
подчинена Президентская би-
блиотека, бесценные материа-
лы вернулись в нашу страну», 
— заявил пресс-секретарь 
управляющего делами Прези-
дента Виктор Хреков.

Это — полный российский 
архив Прокудина-Горского, 
более 2 тысяч фотографий. 
Они все представлены в фон-
дах первой национальной 
электронной библиотеки Рос-
сии. Олимпийский этнопарк 
«Моя Россия» стал первой 
площадкой, где комплексно 
представлена эта коллекция.

«Снимки прошлого высту-
пают как свидетельства того, 
насколько страна изменилась 
за столетие, при этом сохра-
нив историческую идентич-
ность. Это видно на примере 
Сочи, где инфраструктурная 
революция соседствует с со-
хранением природного и 
этнического своеобразия 
древней земли», — считает 
пресс-секретарь управдела-
ми.

Фотографии из коллекции 
Президентской библиотеки 
из сочинского этнопарка от-
правятся по регионам стра-
ны, где будут выставляться 
в местных музеях, станут ос-
новой обучения школьников 
и объектом изучения краеве-
дов.

«Вестник Кавказа»

Этнопарк «Моя Россия» 
открылся в Сочи

Онлайн-телеканал для детей 
и родителей начинает работу 
в интернете по адресу http://
parentchannel.ru/. Идея его 
создания принадлежит Лиге 
безопасного Интернета — 
крупнейшей в России органи-
зации, противодействующей 
распространению опасного 
контента в сети.

«На этом интернет-ресурсе мы 
собрали весь полезный видеокон-
тент для родителей и детей самого 
разного возраста, — пояснил ис-
полнительный директор лиги Денис 
Давыдов. — Мы затрагиваем темы, 
волнующие любого ответственно-
го родителя: детское воспитание, 
детская психология, развитие, обу-
чение». Особое внимание на новом 
канале, по его словам, будет уделено 
теме безопасности детей в Интерне-
те. Собранный на данный момент 
материал, как отметил Давыдов, — 
это стартовая база, которая будет 
постоянно пополняться и совершен-
ствоваться.

На канале есть видео, рассказы-
вающее об опасностях, подстерега-
ющих детей в социальных сетях, об 

интернет-мошенничестве, а также 
о зарубежном опыте борьбы с опас-
ным контентом. Кроме того, на ин-
тернет-ресурсе можно найти советы 
психологов и специалистов по ин-
формационной безопасности и даже 
получить онлайн-консультацию.

Идея создания такого канала 
родилась на состоявшейся летом 
прошлого года встрече представи-
телей лиги и их европейских коллег 
из проекта POSCON и Ассоциации 
интернет-провайдеров. «Мы будем 
стремиться к тому, чтобы подоб-
ных ресурсов становилось как мож-
но больше, особенно в Рунете, где 
пока, к сожалению, небезопасного и 
противоправного контента больше, 
чем полезных, просветительских ис-
точников информации», — сказал 
Давыдов.

РOSCON — европейский тема-
тический проект, цель которого — 
создание позитивного онлайн-кон-
тента для детей в Европе. В состав 
POSCON входят организации из  
15 европейских стран — родитель-
ских ассоциаций, детских средств 
массовой информации, производи-
телей контента.

ИТАР-ТАСС

Лига безопасного Интернета запускает 
онлайн-телевидение для детей и их родителей
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Дайджест российских СМИ

В старинном городе Псков проходит 
традиционный Пушкинский теа-
тральный фестиваль (3—10 февра-
ля). Он проводится уже 21-й раз и 
приурочен ко дню памяти великого 
русского поэта, прах которого по-
коится на псковской земле. «Пушкин 
и театр» — эта тема была и остается 
главной для фестиваля. 

В этом году открытие фестиваля озна-
меновалось проведением в Пскове выезд-
ного заседания президентского Совета по 
культуре и искусству под председатель-
ством Владимира Путина. На этой встре-
че мастера сцены говорили о развитии те-
атрального дела в стране, о строительстве 
новых театров в малых городах, но глав-
ное — об усилении воспитательной роли 
театра. Перед заседанием Владимир Пу-
тин посетил Псковский театр драмы име-
ни Пушкина, который как раз в этот день 
открылся после трехлетней масштабной 
реставрации. Театр блистает новыми бо-
гатыми интерьерами и оснащен совре-
менным сложным оборудованием. Теперь 
именно он — главная площадка Пушкин-
ского фестиваля. По словам худрука те-
атра Василия Сенина, недавно ставшего 

руководителем форума, основная цель — 
сделать фестиваль открытым абсолютно 
для всех, и в первую очередь для зрителей:

«Я придерживаюсь концепции, кото-
рая является названием книжки Джор-
джо Стрелера «Театр для людей». В городе 
появился театр, технически оснащенный, 
современный, с несколькими залами. И 
поэтому, мне кажется, это абсолютно ло-
гичная идея, любой здравомыслящий че-
ловек на моем месте поступил бы также и 
развернул фестиваль навстречу публике».

Тем не менее, в программе Пушкин-
ского фестиваля помимо спектаклей по 
произведениям великого русского поэта 
немало лекций и семинаров, посвящен-
ных пушкинским пьесам, их инсцениров-
кам, особенностям пушкинского театра. 
Только темы подобраны так, чтобы они 
заинтересовали широкий круг любителей 
театра, особенно студентов.

Что касается спектаклей, то в афише 
впервые можно увидеть не только рос-
сийские, но и зарубежные постановки. А 
это значит, что фестиваль обрел между-
народный статус. Среди его участников, 
например, французские артисты театра 
L’Union и Лиможской театральной ака-
демии, которые представят спектакль 

«Декабристы». Моноспектакль под на-
званием «Реквием по Сальери» привез в 
Псков известный британец, завсегдатай 
Эдинбургского фестиваля Пип Аттон. 
Рассказывая об этом «Голосу России», Ва-
силий Сенин не скрывал гордости: «Пип 
Аттон любезно согласился свой эскиз, 
которым он занимался целый год, свой 
новый моноспектакль «Реквием по Салье-
ри», сыграть первый раз не в Эдинбурге, 
а в Пскове. Нам было очень приятно, что 
он сказал «да», принял наше приглашение 

— и псковский зритель увидит этот спек-
такль».

К слову, среди российских участников 
— тоже весьма именитые гости: Театр на 
Таганке, московская «Школа драмати-
ческого искусства». Хозяева фестиваля, 
артисты Псковского театра драмы, уже 
представили свою премьеру — спектакль 
«Граф Нулин» в постановке Василия Се-
нина по одноименной поэме Пушкина.

«Голос России»

Пушкина «откроют» для всех

В Московском музее совре-
менного искусства (ММСИ) 
открывается выставка 
«Москва — Нью-Йорк — 
Париж», на которой будут 
представлены новые рабо-
ты недавно отметившего 
юбилей президента Россий-
ской академии художеств 
Зураба Церетели. 

«В каждой стране своя осо-
бая среда, которая влияет на 
мою работу, и это можно заме-

тить в моем искусстве. Напри-
мер, в Грузии на меня воздей-
ствуют теплый климат и солнце, 
что сразу можно заметить по 
цветовому настроению карти-
ны. Часто я бываю в Париже как 
посол доброй воли ЮНЕСКО 
и этим пользуюсь — работаю 
в другой для меня среде. И так 
везде, где я бываю — местное 
настроение вносит свою лепту 
в мое творчество», — цитиру-
ет слова художника РИА «Но-
вости» со ссылкой на пресс-

службу музея.
Москва — город, где Церете-

ли работает с конца 1960-х го-
дов. Несмотря на множество ад-
министративных обязанностей, 
он находит время для работы за 
мольбертом. Нью-Йорк у Цере-
тели — это город будущего. Ну 
а работы, созданные в Париже, 
отличает присутствие в них осо-
бой легкости. Выставка «Москва 
— Нью-Йорк — Париж» про-
должит свою работу до 2 марта.

«Вестник Кавказа»

В Москве открывается масштабная 
выставка новых работ Церетели

Балетную версию по мотивам 
романа Бальзака поставил 
хореограф Алексей Ратман-
ский, музыку написал Леонид 
Десятников. 

Балет «Утраченные иллюзии», 
который значится только в репер-
туаре Большого театра, впервые 
в режиме онлайн можно будет 
увидеть на экранах более тысячи 
кинотеатров по всему миру.  Ми-
ровая премьера «Утраченных ил-
люзий» состоялась 24 апреля 2011 
года. Балетную версию по моти-
вам одноименного романа Оноре 

де Бальзака специально для Боль-
шого театра поставил известный 
хореограф Алексей Ратманский. 
Музыку к трехактному спектаклю 
написал петербургский компози-
тор Леонид  Десятников.  Такой 

балет уже существовал в советские 
времена. В 1936 году «Утраченные 
иллюзии» на музыку Бориса Аса-
фьева поставил балетмейстер Ро-
стислав Захаров на сцене Киров-
ского (Мариинского) театра. Одну 
из главных партий танцевала Гали-
на Уланова.

Сочиняя новый балет, его соз-
датели обратились к старому ли-
бретто, написанному Владимиром 
Дмитриевым к предыдущей по-
становке «Утраченных иллюзий». 
По содержанию оно значительно 
отличается от романа Бальзака. В 
романе главный герой Люсьен — 

поэт и журналист, а в театральном 
прочтении он превращается в ком-
позитора. У Бальзака женские об-
разы — актрисы, в балете же они 
превращены в танцовщиц.

Масштабные исторические де-
корации выполнил французский 
художник с русскими корнями 
Жером Каплан. Он же одел участ-
ников спектакля не в пачки и ба-
летные трико, а во фраки, пантало-
ны и платья с кринолинами.

В январе балет совершил пер-
вое гастрольное турне в Париж. 
На сцене Гранд-опера этот балет 
дали шесть раз подряд. В главных 

партиях выступили приглашенная 
звезда Диана Вишнева, а также ве-
дущие солисты ГАБТа Владислав 
Лантратов, Екатерина Шипулина, 
Артем Овчаренко. Этот же состав 
будет танцевать и во время все-
мирной трансляции «Утраченных 
иллюзий» из Большого театра. Та-
кой общепланетарный охват стал 
возможен благодаря компаниям 
Pathe Live и Bel Air Media. Уже три 
года подряд совместно с ГАБТом 
они осуществляет прямые транс-
ляции балетных спектаклей в ки-
нотеатры разных стран.

ИТАР-ТАСС

Балет Большого театра «Утраченные иллюзии» покажут в кинотеатрах всего мира

В Пскове состоялось рас-
ширенное заседание прези-
диума Совета по культуре и 
искусству. На встрече, про-
шедшей под руководством 
Президента РФ Владимира 
Путина, были рассмотрены 
возможности поддержки 
театральной деятельности.
Как сообщается на офици-

альном сайте Кремля, Владимир 
Путин сразу же обозначил ос-
новные проблемы российских 
театров и призвал бороться с те-
атральной «дискриминацией».

Россия обладает масштабной 
территорией с огромным насе-
лением, но доступ к театраль-
ным постановкам имеют далеко 
не все. Яркие театральные пре-
мьеры регулярно проходят в 
столичных городах — Москве 
и Петербурге, а также в регио-
нальных центрах. Однако, в ма-
леньких и средних городах си-
туация разительно отличается: 
здесь просто нет театров. Вла-
димир Путин считает необходи-
мым исправить сложившуюся 
ситуацию, развивая гастроль-
ную деятельность.

«В каждом городе невозмож-
но построить свой театр, а глав-
ное — по-настоящему и силь-
ный коллектив не соберешь. 
Решение подсказывает наш 
собственный опыт. Напомню, 
что в Советском Союзе была 
сильно развита гастрольная и 
фестивальная деятельность. Так 
создавалось единое театраль-
ное пространство, укреплялось 
и межнациональное общение, 
связи между территориями 
очень большой страны, — по-

яснил Путин. — Уже не раз го-
ворил, многое из того, что дела-
лось раньше, конечно, можно и 
нужно брать на вооружение. Я 
имею в виду, конечно, не идео-
логическое содержание, а саму 
организацию работы».

На определенном уровне га-
строльная деятельность развита 
и сейчас, но ее масштабы требу-
ется расширить. Столичные те-
атры должны чаще показывать 
свои спектакли в регионах, в то 
время как региональные театры 
должны включить в географию 
своих гастролей соседние субъ-
екты Федерации. В настоящее 
время круг их интересов за-
частую не выходит за пределы 
крупных городов.

Путин также указал на зна-
чимость формирования хоро-
шего художественного вкуса у 
молодого поколения зрителей. 
Для этого необходимо сместить 
акцент с низкокачественных 
развлекательных шоу на полно-
ценные театральные постанов-
ки, способствующие становле-
нию развитой личности.

«Нужны серьезные, каче-
ственные театральные поста-
новки для детей и подростков, 
которые будут знакомить с 
русской и мировой классикой, 
учить думать, сопереживать, 
верить в силу добра», — конста-
тировал Путин, — «И конечно, 
на театральных сценах должны 
ставиться произведения со-
временных отечественных ав-
торов». В этом театры должны 
поддержать федеральные и ре-
гиональные власти.

«Искусство ТВ»

Путин будет бороться 
с театральной «дискриминацией»

Накануне старта Олим-
пийских зимних игр 
Сочи дал старт седьмому 
Международному зимнему 
фестивалю искусств под 
патронажем выдающегося 
музыканта и дирижера, 
народного артиста России 
и посла «Сочи 2014» Юрия 
Башмета.

Фестиваль станет ярким фи-
нальным аккордом четырех-
летней Культурной Олимпиады 
«Сочи 2014» и объединит музы-
ку, театр, кино и изобразитель-
ное искусство в форме тематиче-
ских мероприятий в исполнении 
звезд мирового уровня. Его про-
грамма поистине масштабна и 
по своему размаху не уступает 
олимпийским состязаниям, к 
которым будет приковано вни-
мание всего мира. Завершится 
фестиваль искусств гала-кон-
цертом, на котором выступит 

Всероссийский юношеский сим-
фонический оркестр, созданный 
в 2012 году в рамках Культур-
ной Олимпиады под руковод-
ством Башмета, сообщает пресс-
служба «Сочи 2014».

Мероприятия седьмого Меж-
дународного зимнего фестиваля 
искусств пройдут в Зимнем теа-
тре Сочи, органном зале сочин-
ской филармонии, зале «Галакти-
ка» Красной поляны и на других 
площадках города.

«РосБизнесКонсалтинг»  

Фестиваль Юрия Башмета 
наполнит Сочи звуками 
Культурной Олимпиады

Полки с книгами, которые 
любой пассажир может 
взять с собой в дорогу со-
вершенно бесплатно, по-
явятся на Ленинградском, 
Казанском и Курском 
вокзалах.

Обновлением книжного 
фонда будут заниматься сто-
личные библиотеки. Кроме 

того, пассажирам предлагает-
ся оставлять на полках так на-
зываемого буккросинга свои 
книги — взамен выбранных. 
Но это условие не является 
обязательным, отмечают в 
РЖД. Также в ближайшее вре-
мя в залах повышенной ком-
фортности на вокзалах Мо-
сквы будут открыты читальни. 

«Вести ФМ»

На московских вокзалах появятся 
полки с бесплатными книгами

В здании городского Дво-
рянского собрания Костро-
мы состоится открытие вы-
ставки «Страсти по бисеру. 
Три века бисера в русском 
искусстве» из собрания 
Государственного музея 
«Останкино».

Корни бисерного искусства 
уходят вглубь веков. Но особой 
популярности бисер достига-
ет в русском искусстве в конце 
XVIII—первой половине XIX 
столетий. Из бисера делались 
всевозможные предметы убран-
ства не только светского, но и 
церковного интерьера, изготов-
лялись аксессуары моды и эле-
менты костюма, бисером и сте-
клярусом вышивали картины. 
Изделия из бисера выполнялись 
в разных техниках: вышивка, 
вязание, плетение, низание, тка-
чество и даже мозаика из бисера 
на воске.

Настоящая «бисерная 
страсть» охватила Европу в на-
чале XIX века. Вышивание би-
сером стало не только модным 
женским занятием, увлекались 
им и мужчины. В отличие от 
Западной Европы, где бисером 
занимались преимущественно 
представители средних сосло-
вий, в России этим рукоделием 
увлекались аристократки. От-
сюда чрезвычайно высокий ста-
тус русской вышивки.

Коллекция бисера Москов-
ского музея-усадьбы Останкино 
уникальна и интересна как для 
специалистов, так и для широ-
кого круга любителей и собира-
телей бисера. На выставке пред-

ставлен весь спектр бисерных 
работ — начиная от крохотных 
чехольчиков для вязального 
крючка, дамских часиков или 
мелка и кончая чубуками, под-
свечниками и великолепными 
бисерными панно для отделки 
мебели. Украшением выставки 
являются парадные бисерные 
платья эпохи модерна, а также 
редкие аксессуары в стиле Ар-
деко — дамские сумочки и ко-
шельки.

Представленные на выставке 
бытовые и интерьерные вещи 
из собрания Музея-усадьбы 
Останкино дополнены мебелью 
из фондов Костромского му-
зея-заповедника. Экспозиция 
заняла три парадных кабинета 
Дворянского собрания, именуе-
мых Григоровскими гостиными. 
В Костроме удивительные экс-
понаты из столицы пробудут до 
начала апреля 2014 года.

«Культура. РФ»

В Костроме разгорятся 
«Страсти по бисеру»  

Репродукция литографии портрета поэта Александра Сергеевича Пушкина работы 
художника Ореста Кипренского


